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Forord 

Ærede kunde 

Med Tuchel-Trac Quattro ®har du købt et produkt, der er 
fremstillet med den højeste standard for kvalitet.  

Læs denne brugsanvisning nøje før ibrugtagning eller 
vedligeholdelse af maskinen. 

Sikkerhedsforskrifterne skal overholdes og desuden skal den til 
enhver tid gældende lovgivning overholdes.  
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1  Alment til betjeningsvejledningen 

Et ord til denne betjeningsvejledning 

For at sikre holdbarheden og den daglige drift af maskinen, er det 
nødvendigt at overholde vedligeholdelses forskrifterne, samt at 
føreren gør sig bekendt med denne betjeningsvejledning. 

Dette sikrer mindst mulig risiko for skade på fører, maskine og 
omgivelser. 

Betjeningsvejledningen indeholder vigtige informationer med 
hensyn til regler, bestemmelser og lovgivning.  

 

Ejeren af maskinen skal sørge for følgende punkter: 

• Enhver fører af maskinen skal være over 18 år og have de 
fornødne evner og kropslige værdier for at måtte føre maskinen. 

• Hvis nødvendigt skal ekstra beskyttelsesudstyr bæres når 
maskinen bruges i omgivelser med fare for helbredet. 

• Enhver der bruger eller vedligeholder maskinen skal læse og 
have forstået brugsanvisningen. 

•Alle sikkerheds og advarselsskilte skal holdes i en tilstand så de 
let kann ses og læses. 

• Maskinen må kun bruges til de foreskrevne formål. 

• Maskinen må ikke ombygges eller forandres uden tilladelse fra 
producenten og eller importøren. 

 

Ændrer ejeren eller tredjepart på maskinens opbygning bortfalder 
konformitetserklæringen fra Firma Tuchel Maschinenbau GmbH. 
Udføres ændringer skal disse først aftales mundtligt og skriftligt 
med producenten. Skulle de have spørgsmål til dette, kontakt da  
Firma Tuchel eller KT Maskiner. 

 

Under de nuværende regler, er hver fabrikant forpligtet til at 
opbygge en beskyttende struktur mod faldende genstande 
(FOPS-ROPS), medmindre risikoen for nedfaldende genstande - 
og dette gælder særligt baller i landbruget er udelukket kan denne 
fjernes. 

 

Når Tuchel Trac Quattro er udstyret med førerbeskyttelse(FOPS) 
er denne afprøvet og testet ifølge gældende regler for 
byggemaskiner. 
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Bemærkninger til denne brugsanvisning. 
 
 
Alle tekniske oplysninger i denne brugsanvisning er testet på standard serie maskiner under 
mellemeuropæiske vejrforhold og beskriver deres standard funktion. Maskinens udstyr og dennes funktion, 
kan afvige fra nogle af de viste billeder og tegninger i denne brugsanvisning, på grund af hvilket ekstra 
udstyr denne er leveret med. 
 
Beskrivelse, billeder, tegninger og tekniske data er ikke bindene men viser maskinen som den er på 
tidspunktet for tryk af denne brugsanvisning. Ændringer af maskinens opbygning, udseende og tekniske data 
kan ændres uden varsel for at fabrikken kan følge en løbende udvikling. 
 
Følg altid sikkerhedsanvisningerne i denne brugsanvisning, samt de gældende regler fra arbejdstilsynet når 
maskinen bliver brugt.  
 
Afvigelser fra billeder, tegninger, data, regnefejl samt trykfejl kan desværre ikke udelukkes trods vores forsøg 
på at undgå dette. Derfor kan vi ikke tage ansvar for uforudsete fejl. Vores produkter er garanteret 
velfungerende under vores beskrevne forhold. Eventuelle yderligere garantier, accepterer vi i princippet ikke. 
Et yderligere ansvar end i vores vilkår og betingelser er udelukket.     
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EU-Overensstemmelseserklæring 

Opfyldelsen af grundlægende sikkerheds og 
sundhedsanfordringer ifølge maskindirektivet 2006/42/EG for 
Tuchel-Trac QUATTRO® gør vi må anvende CE-mærket. 

Under udviklingen af maskinen fulgte vi yderligere de 
harmoniserede normer DIN EN 12100, DIN EN 982, DIN EN 1553 
og  BGV D 29. Dette bliver dokumenteret i EU-
konformitetserklæringen.. 

Produktionssted kan ses på bagsiden af denne brugsanvisning. 

 

 

 

Bemærkning! 

Overensstemmelseserklæringen er afbilledet på 
følgende side. 
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2  Sikkerhed 

Alment til sikkerhed 

De fleste uheld sker ved at man ikke overholder grundlæggende 
sikkerhedsforskrifter. For at undgå uheld og dermed skade på 
chauffør og materiel er det vigtigt at have læst og forstået 
brugsanvisningen. Er man i tvivl om ordlyden eller et billede 
kontakt da forhandler eller importør for yderligere hjælp. 

 

 

 

 

Påtænkt anvendelse 

Tuchel Trac´en må kun bruges til de påtænkte og beskrevne 
opgaver samt i sikkerheds forsvarlig tilstand. Specielt 
sikkerhedsmæssige fejl skal repareres inden brug..  

Tuchel-Trac Quattro® bruges til at læsse eller løfte materiale i en 
fremadrettet bevægelse under hensyntagen til de i 
brugsanvisningen beskrevne sikkerhedsanvisninger. En 
arbejdscyklus består af opsamling, hævning, transport og 
aflæsning af materiale. 

Maskinen kann bruges til lignende opgaver med forskellige 
redskaber monteret, disse skal dog være godkendt af Tuchel. 

Benyttes yderligere redskaber som er godkendt af Tuchel gælder 
særlige regler. 

Til forsvarlig brug gælder desuden at man overholder 
betjeningsvejledningen og service af maskinen!   

Anvendelse af maskinen.: 

- Til person løft eller transport  

- Som arbejdsplatform 

- Til løft eller transport af last som maskinen ikke er 
bestemt til 

- Til træk af anhænger last 

- Efter ikke korrekt service eller reperation 

- Efter væsentlige forandringer af Trac´en 

Gælder som ikke formålstænkt. Ved opståede skader herefter kan 
fabikanten ikke stilles til ansvar. Kun ejeren og/eller føreren kan 
stilles til ansvar for den derved opståede fare/skade. 

Maskinen er ikke til brug på offentlige veje eller pladser uden 
yderligere tilladelser. 
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Sikkerhedsanvisninger i betjeningsvejledningen 

For at genkende sikkerhedsanvisninger og tegninger på et blik, 
anvendes følgende tegn og signal ord: 

 

 

 

Dette er et faretegn. Det advarer mod fare for skade på 
dem selv. 

• Følg alle anvisninger som er forbundet med dette 
tegn for at undgå personskade eller livsfare. 

 

 

FARE! – Livsfare 

Dette tegn vises når der er stor fare for død eller svær 
lemlæstelse, hvis man ikke følger anvisninger og 
foreskrifter. 

 

 

ADVARSEL! – Personskade 

Dette tegn vises ved fare for helbredet, hvis man ikke 
følger anvisninger og foreskrifter. 

 

 

PAS PÅ! – Lette personskader 

Dette tegn vises hvor der er fare for let personskade. 

 

 

Dette er et OBS tegn. Det advarer mod tingskade. 
Dette adskiller sig fra de andre tegn for at vise 
forskellen på personskade og materiale skade. 

• Følg alle anvisninger som er beskrevet for at undgå 
skade på materiale og omgivelser. 

 

 

OBS! – Materiale/omgivelses skade 

Dette tegn vises kun når der er fare for skade på 
materiel og omgivelser. 

 

 

BEMÆRK! 

Dette tegn vises når der er tips i forbindelse med brug 
af maskinen. 
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Sikkerhedsmærkater på maskinen 

Vær opmærksom på mærkater på maskinen som viser 
sikkerhedssymboler og OBS tegn. Disse må ikke fjernes og skal 
holdes i en læsbar tilstand. 

 

 

Før brug læses instruktionsbog og sikkerhedsanvisninger.  

 

 

Før service læses instruktionsbog sikkerhedsanvisninger.  

 

 

Ophold i området omkring et hævet objekt forbudt.  

 

 

Det er forbudt at medtage passagerer.  

 

 

Pas på ved lækkende højtryksslanger. Læs anvisninger i 
instruktionsbog. 

 

 

 

Aldrig bevæge sig ind i området mellem maskine og redskab.  

 

 



 
6 Brug 
 

 
 
 

 13 
 

 

Brug aldrig maskinen steder hvor undergrunden hælder så 
maskinen kann glide eller vælte. 

 

 

 
Brug ikke maskinen som løfteplatform for personer. 
 
 
 
 

  

 
Læsning og stabling af rund eller firkantballer må kun udføres 
med de korrekte redskaber monteret. 
 
 
 
 
 

  

 
Ophold i maskinens læsseområde forbudt. 
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Advarsel mod varm overflade! 

Varme overflader, som maskindele, beholdere, slanger eller 
vædsker kann ikke altid ses. Er der påsat et sådant mærke på 
maskinen skal man passe på. Anvend til formålet egnet 
beskyttelses udstyr.. 

Varme overflader er afmærket fra temperaturer over 45°C. 

Adfærd: Varme overflader må ikke berøres uden til formålet egnet 
sikkerheds udstyr. 

 

 

 

Fare for håndskade! 

Håndskader er den hyppigste skade ved arbejdsuheld.  

Advarsel, hænderne væk fra steder hvor dette mærke sidder! 

Der er fare for at hænderne skades på forskellige måder. 

 

 

 

 

Der er fare for at hænder skades af roterende dele.  

 

 

Ild, åben flamme og rygning forbudt! 

Tegnet er brugt hvor der er overhængende brandfare f.eks. 
dieseltank og ved batteri. 

Adfærd: I de markerede områder er det forbudt at bruge åben ild 
eller ryge. 

Det er forbudt at udføre service arbejde hvor der er fare for at der 
kan opstå gnistspredning, det vil sige f.eks. svejsning, slibning og 
skæring. 

Skal man udføre lignende arbejde i disse områder skal man tage 
de fornødne forholdsregler. 

 

 

 

Brug høreværn! 

Ved brug af maskinen under visse forhold skal man bruge 
høreværn. Støjniveauet målt i dB(A) er vist i kapitel "3  Tekniske 
data". 
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Brug sikkerhedsselen! 

Brug altid sikkerhedssele når maskinen er i drift! 
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Sikkerhedsforeskrifter 

Kun personer som er uddannet i omgang med denne type 
maskine må betjene og udføre service. 

Følg alle sikkerheds og betjeningsvejledninger ved service på 
maskinen. 

Ved samarbejde med flere personer aftal da inden kørsel 
håndtegn og hvem der koordinerer. 

 

 

Sikkerhedsindretninger 

Ejer/fører skal sikre at alle skærme og afdækninger er i orden og 
sidder på deres plads inden drift. 

Sørg for at reparere/udskifte defekte afskærmninger. 

Fjern aldrig nogen som helst sikkerhedsafskærmninger under 
drift. 

 

 

Beklædning 

Føreren må ikke være iført løsthængende tøj, smykker eller langt 
hår. Disse kan filtre sind i styre elementer og eller kølervinge og 
kan være årsag til svære personskader. 

Skift straks tøj som er vædet med brandbare substanser. 

Ved service eller reparation er det foreskrevet at bære det 
korrekte sikkerhedsudstyr, f.eks. høreværn, beskyttelses briller, 
sikkerhedssko, støvmaske eller handsker. 

Vær sikker på at ingen udenforstående befinder sig i fare 
området. 
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Ændringer på maskinen 

Ved ændringer på maskinen uden skriftlig tilladelse fra Tuchel 
Maschinenbau GmbH bortfalder ethvert erstatningskrav. 

Ved sikkerhedsrelevante ændringer på maskinen uden tilsagn fra 
Tuchel Maschinenbau GmbH skal denne standses straks og 
maskinen repareres eller serviceres. 

Tuchel Maschinenbau GmbH overtager intet ansvar for skade på 
personer, materiel eller omgivelser hvis maskinen er ændret uden 
tilsagn. 

 

 

Før man forlader maskinen 

Sænk læssearm og redskab ned på jorden. 

Arbejdshydraulikken sikres i nul stilling. 

Træk håndbremsen og stop motoren. 

Fjern tændingsnøgle og hovedafbrydernøgle, luk for dækslet ved 
tændingsnøglen.  

Opbevar tændingsnøgle og hovedafbrydernøgle på et sikkert 
sted.. 

 

 

Af og på stigning 

Spring aldrig op eller ned fra maskinen. Stig aldrig på eller af en 
kørende maskine. 

Stig altid af og på maskinen fra venstre side, træk ikke i 
betjeningshåndtag og træd ikke på pedaler. 

 

 

Beskyttelse mod personskade 

Placér aldrig kropsdele mellem bevægelige dele som f.eks. 
mellem maskine og redskab. 

Ved betjening af maskinen kan åbninger ændre størrelse som 
kann føre til svær personskade. 
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Arbejde ved høje temperaturer 

Umiddelbart efter brug af maskinen er olie og vand meget varmt 
og er under tryk. Ved arbejde på maskinen skal man vente til 
denne er nedkølet. 

Sænk redskabet, stands motoren og vent til maskinen er nedkølet 
før kontrol af olie og vand.. 

Vær opmærksom på at overflade dele i motorrummet kan have 
høje temperaturer f.eks. udstødningsanlæg, motor og slanger, 
derfor er det nødvendigt at bruge sikkerheds udstyr.  

 

 

 

 

Brandforebyggelse og bekæmpning 

Brændstof og olie kan brænde og derfor forårsage skade. 

Man må ikke nærme sig brandbare stoffer med åben ild. 

Stop motoren og ryg ikke under tankning. 

Sørg for at der er ordentlig gennemluftning under tankning af olie 
og brændstof. 

Luk alle påfyldningsdæksler omhyggeligt. 

Kontroller at der ikke er utætheder i brændstof, olie eller hydraulik 
systemet. Ved lækage skal denne repareres omgående. 

Ved arbejde i områder med let brandbart materiale f.eks. halm, er 
der fare for brand forårsaget af gnister fra udstødningen eller 
temperaturen på udstødningsanlægget. 

Fjern spåner, halm og støv fra motorrummet da disse ting let kan 
forårsage brand. 

Brug ikke maskinen i nærheden af åbent ild.  
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Elektrisk anlæg 

Arbejde / service af maskinens elektriske anlæg må kun udføres af uddannet personale.  

Kontroler det elektriske anlæg regelmæssigt! 

Mangler såsom løse stik og afisolerede kabler skal straks repareres!  
Ved fejl i det elektriske anlæg stoppes maskinen straks!  
Anvend kun originale sikringer med den korrekte ampere angivelse!  
Hold tilstrækkeligt afstand til elektriske installationer i området! 
Ved kontakt med højspænding kan der opstå livsfare! 
 Ved kontakt med højspændingsførende kabler/ledninger: 

- Bliv siddende på maskinen! 
- Advar omkringstående fra at komme nærmere og berøre maskinen! 
- Få slukket for strømmen! 
- Forlad først maskinen når den beskadigede kabel/ledning ikke længere er strømførende!!  

 

Hydraulikanlæg 

 

Kun personel som er skolet i hydraulik anlæg må 
arbejde/udføre reparationer på maskinen 

Lækage på hydrauliksystemet kan medføre personskade og 
brandfare! Kontroller jævnligt rør og slanger for utætheder og 
beskadigelse! Utætheder og beskadigelser repareres straks!   

Kun trykløse forbindelser må skrues fra hinanden! 
Forbindelser som skal åbnes gøres først trykløs! 

Hydraulik rør og slanger skal placeres korrekt ved montage!  

Arbejde/service må kun udføres af uddannet personel!  

Vær opmærksom på ikke at forveksle tilslutninger ved 
samling! Armaturer, slanger, rør og komponenter som 
anvendes ved reparationer skal overholde de gældende krav 
til længde, tryk og varme! 
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Transport af stykgods 

 

                   
FARE! 

 

Uheldsfare ved nedstyrtende genstande! Transporter 
aldrig flere storballer eller kasser oven på hinanden 
samtidigt! Læsning af storballer eller kasser med 
maskiner uden førerbeskyttelse er forbudt! 
Nedfaldene genstande kan forårsage død eller 
lemlæstelse. 

 

 

 

 

Efter gældende regler er enhver fabrikant forpligtet til at montere 
en sikkerhedsbøjle(ROPS-FOPS) på nye maskiner, medmindre 
der definitivt ikke er mulighed for nedstyrtende genstande. 

 

For at undgå denne type sikkerhedsforanstaltning skal der 
foreligge en skriftlig erklæring fra arbejdstilsynet som fritager 
slutbrugeren fra denne opbygning.    
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Redskaber 

Før montering og anvendelse af redskaber læses og følges 
instruktionsbogen.  

Der må under ingen omstændigheder benyttes redskaber som 
ikke er godkendt af Tuchel Maschinenbau GmbH. Brugen af ikke 
godkendte redskaber kan resultere i sammenbrud, fare og 
indskrænkninger i reklamationsrettigheder på maskinen. Tuchel 
Maschinenbau GmbH kan ikke gøres ansvarlige for person, 
materiale og omgivelses skader som er forårsaget ved brug af 
ikke godkendte redskaber. 

 

 

 

 

Batteri 

Advarsel eksplosionsfare! Batterier afgiver eksplosionsfarlige 
gasser! Undgå brug af åben ild og rygning i nærheden af batteriet!  

Advarsel eksplosionsfare! Aflæg ikke værktøj på batteriet da dette 
kan forårsage kortslutning som for batterigasser til at eksplodere! 

Advarsel personskade! Batterisyre er ætsende! Undgå kontakt 
med batterisyre på huden, øjne, mund og beklædningsdele! Bær 
beskyttelseshandsker og briller! Ved kontakt med syren skyl da 
grundigt med koldt vand! Ved indtagelse eller væske i øjnene skyl 
da grundigt med vand og opsøg læge! 

Aflæg ure og smykker før arbejde på maskinens batteri og 
elektriske anlæg!  

Gamle batterier skal fjernes miljørigtigt. 

Arbejde på batteriet må kun foretages af skolet personel. 

 

  

 

Før start af motor 

Sikkerhed på arbejdspladsen 

Undersøg omgivelserne grundigt for fare før ibrugtagning af 
maskinen.. 

Undersøg jorden og undergrunden grundigt for at sikre 
arbejdsbetingelserne før ibrugtagning af maskinen. 

Arbejde i lukkede rum 

Emission fra forbrændingsmotorer er sundhedsskadelige. 
Maskinen må kun bruges i sådanne rum hvis der er mulighed for 
rigelig udluftning naturligt eller mekanisk. 

Advarsel! Der er fare for forgiftning. 
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Brug af maskinen 

Før start af motor 

Start og betjen kun maskinen siddende på sædet. 

Du over føreren må ingen andre personer eller dyr befinde sig på 
maskinen. 

 

Bakning med maskinen 

Vær opmærksom på at ingen stiller sig bag maskinen eller 
kommer ind i kørselsretningen. 

 

Ved kørsel 

På ujævn undergrund skal man køre langsomt og undgå ryk i 
rattet samt holde en jævn stilling på gaspedalen. 

 

Ved arbejde 

Vær opmærksom på at ingen opholder sig bag eller i nærheden af 
maskinen. 

Udfør muligst arbejde i medvind for at undgå støv og sigt gener. 

Undgå start i ryk, hurtige sving og kørsel med læssearm oppe. 

 

God sigtbarhed 

Ved arbejde på mørke steder skal man sørge for nok belysning. 

Afbryd arbejde ved dårlig sigt f.eks. tåge, sne eller regn og vent 
på at udsynet er forbedret før genoptagning af arbejde, så det er 
sikkert. 

 

Arbejde på sne og is 

Ved arbejde på sne og isdækket undergrund kan maskinen glide, 
kør derfor langsomt og undgå bratte bevægelser med maskinen. 

Kantsten og ting under sne kan ikke altid ses, derfor er det vigtig 
ved snerydning at køre forsigtigt. 
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Arbejde på løs undergrund 

Jorden blødes op efter regn. Kør ikke for tæt på skrænter og 
huller i jorden. 

Hvis jorden giver efter kan maskinen maskinen skride ned og 
vælte, dette kan medføre skade på materiale og fører. 

 

 

 

 

Kurvekørsel 

Ved fuld fremdriftshastighed må man ikke dreje med maskinen, 
sænk hastigheden og drej da kontroleret om hjørner eller kurver.. 

 

 

Kørsel ved grøfter 

Hold altid god afstand til grøfter og skråninger. Ved de nævnte 
steder kan maskinen glide og vælte. 

Der må ikke udføres arbejde med maskinen som har indflydelse 
på dennes stabilitet!  

Det er op til føreren at bedømme hvornår det er tilstrækkeligt 
stabilt. 

Maskinen er ikke egnet til brug på skråninger. Disse steder skal 
man bruge maskiner designet til formålet. Ved arbejde på en 
skråning kan forskellige faktorer føre til at maskinen vælter med 
skade på maskine og fører som følge. 

Ved brug af maskinen på skråninger hæfter fører selv for eventuel 
skade på maskine og personel. 

Vend og kør aldrig på skrå af hældninger. Udfør disse manøvrer 
på plan og jævn grund. 

Kør langsomt og forsigtigt og vær opmærksom på maskinens 
kippunkt for at undgå væltning. 

Kørsel på skråninger må kun foregå lige op og ned. 

 

 

 

 

Bremse 

Maskinen bremser automatisk når man slipper gaspedalen, eller 
ved aktivering af inch pedal. 

Benyt kun håndbremsen ved stilstand. 
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Nødsænkning 

Ved driftsstop på motoren eller hydraulikanlægget kan 
læssearmen sænkes ved at betjene joysticket. 

 

Standsning af maskinen 

Stil maskinen på jævn undergrund. Sænk redskabet ned på 
jorden. Stop motoren, aktiver håndbremsen, fjern tændingsnøglen 
og luk for nøglehullet med beskyttelses kappen. Se også 
under"Før man forlader maskinen“. 

 

 

 

 

 

OBS! 
Aktiver aldrig hovedafbryderen under drift. Stop først 
motor, derefter fjernes hovedafbryderen! 

 

 

Med hovedafbryderen afbrydes forbindelsen mellem ledningsnet 
og batteri så man ved et held hurtigt kan skille de to. Afbryd 
forbindelsen inden de forlader maskinen for at sikre mod 
afladning, uheld og som ekstra sikring mod tyveri. 
 

1. Drej håndtaget (1) mod højre. 
   -Batterietforbindelsen er afbrudt. 
 
2. Drej håndtaget (1) mod venstre. 
   - Batteriforbindelsen er tilkoblet ledningsnettet. 
 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
6 Brug 
 

 
 
 

 25 
 

Transport 

Læsning og transport 

Læs altid maskinen uden redskaber. 

Rengør maskinen for groft skidt inden læsning. 

Transporter altid kun maskinen på egnet udstyr, brug kun 
læsseramper som ikke er beskadiget. 

Positioner maskinen korrekt på transport redskabet. 

Arbejdshydraulikken sikres i nul stilling. 

Træk håndbremsen og stop motoren. 

Fjern tændingsnøgle og hovedafbrydernøgle, luk for dækslet ved 
tændingsnøglen. 

Maskinen sikres med spændstropper som fastgøres på 
maskinens surringspunkter (Vær opmærksom på stoppernes 
brydekraft)! 

En maskine som ikke er sikret korrekt kan føre til at maskinen 
forskyder sig under transport derved kan der opstå uheld.  

 
1. Forreste surringspunkter 

 

 
 
 
2. Bagerste surringspunkter 
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Sikkerhedsforeskrifter ved service 

Personale 

De må kun udføre service på maskinen, hvis de har den korrekte 
uddannelse eller er blevet undervist af en person, som har den 
korrekte uddannelse. 

 

 

Før udførelse af service 

Læs og følg anvisningerne som er beskrevet i instruktionsbogen 
specielt om sikkerhed. 

Maskinen må ikke startes under service medmindre dette er aftalt. 
Brug ikke maskinens betjeningshåndtag. Dette kan føre til 
personskade med alvorlige konsekvenser. 

 

Værktøj 

Anvend kun egnet værktøj. Ved anvendelse af defekt eller dårligt 
værktøj kan der opstå mulighed for skade på maskine og 
personskade. 

 

 

 

 

Sikkerhedsrelevante dele 

Disse dele underligger et normalt slid og skal skiftes selv om de 
endnu ikke er defekte. 

Sikkerhedsrelevante dele er: 

Brændstofanlæg: 

– Brændstofslange, overløbsslange og tankdæksel 

Hydrauliksystem: 

– samtlige hydraulikslanger 

Beskyttelsesgitter: 

– Kølervinge, ... 

 

Defekte dele skal skiftes omgående også selv om den angivne 
driftstid ikke opfyldt. Hydraulikslanger udskiftes efter 6 år inklusiv 
en lagertid på max. 2 år. 

 

Før udførelse af eftersyn og service 

Redskaber afmonteres før eftersyn. 

Placer maskinen på jævn og fast undergrund. 

Stands motoren og aktiver håndbremsen. Tag tændingsnøglen ud 
og afbryd hovedafbryderen. 
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Under service 

Vær opmærksom på motorens instruktionsbog. 

 

Hold maskinen ren 

Hold altid maskinen ren. 

Rengør ikke maskinen med en højtryksrenser. 

Brug aldrig brændstof til rengøring af dele. 

 

Efterfyldning af brændstof, olie og kølervæske 

Spildte væsker udgør en risiko for brand og udskridning, fjern 
derfor altid spildte væsker med det samme. 

Vær opmærksom på overfladetemperatur. Se under "Arbejde ved 
høje temperaturer". 

Efterfyld altid brændstof og olie på et sted med ordentlig 
udluftning. 

Rengør ifyldningsstederne for snavs før efterfyldning. 

Luk ifyldningsstederne efter fyldning. 

Luk ikke olie og væsker ud på jorden, kloak eller i vandløb. 
Bortskaf miljørigtigt. 

 

Højtryksslanger 

Højtryksslanger må ikke knækkes og slås på med hårde 
genstande. Brug ikke rør eller slanger med revner eller knæk, da 
disse dele vil springe under brug. 

Defekte dele skal skiftes straks, selv om den foreskrevne tid 
endnu ikke er udløbet. Hydraulikslanger udskiftes efter 6 år 
inklusiv en lagertid på max. 2 år. 

 

 

 
 
 
Løftning af maskinen 
Tuchel- Trac QUATTRO® må ikke løftes via maskinens egen 
løftearm for at udføre service eller hjulskift. 

 

 
 
Sikkerhedindretning (ROPS og FOPS) 
Er det nødvendigt at afmontere sikkerhedsindretninger under 
service, skal disse monteres og testes igen efter endt arbejde. 
Reperationsarbejde på Rops eller Fops sikkerhedsopbygning 
(førerbeskyttelses bøjle) må kun udføres af autoriseret personel. I 
tilfælde af tvivl skal disse altid udskiftes med nye. 
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Omgang med højtryksolie 

Tænk altid på at kredsløbene med hydraulikolie er under højt tryk. 

Der må ikke udføres efterfyldning, aftapning og servicearbejde før 
redskaber er afmonteret og læssearmen er sænket til nederste 
position. Yderligere skal maskinen stilles på fast og jævn 
undergrund og motoren skal standses. 

Hvis der sprøjter olie du under højt tryk kan denne skade hud og 
øjne. Bær derfor beskyttelses briller og handsker. Brug pap, papir 
eller et stykke træ til kontrol af lækage steder. 

Ved skade på hud eller øjne fra en oliestråle skal man opsøge 
læge og forklare om situationen.  

 

 

 

 

Kølervinge og ventilatorrem 

Hold altid afstand til roterende dele og sørg for at intet kann blive 
viklet ind i disse. 

Dele som bliver fanget af kølervinge kann trækkes ind eller 
slynges bort. 

Bær ikke smykker løst tøj eller frithængende langt hår som kan 
indfanges af roterende dele. 

 

Spildolie, spildvæsker og udskiftede dele 

Sørg for at opsamle alt spildolie, undgå spild på undergrund. 

Ved bortskaffelse af brugt materiel skal de gældene love og 
bestemmelser overholdes. 
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3  Tekniske data 

Mål 

 

 

 

 

Arbejdsmål 

Venderadius 825 mm 1910 mm (ydrer) 

Tilladt aksellast For: 1250 kg Bag: 1250 kg 

Tilladt totalvægt 2500 kg  

Tilladt nyttelast med skovl 256 kg  

Tilladt nyttelast med pallegafler 200 kg  

Vægt           1087 kg   
 

Bremsesystem mekanisk håndbremse  

Hjulstørrelse / -lufttryk 23x8 50-12 6PR; 3,5 bar EM- Dæk 

 23x10 50-12 8 PR, 2,25 bar Ballonhjul(Option) 

 23x10 50-12 6 PR, 3,5 bar Græsbanedæk (Option) 

Geschwindigkeit 1 Kørehastighed 12 km/h automotive 

Fremdriftssystem Hydraulisk Firehjulstræk, 4 hjulmotorer 

Styring Hydraulisk  

Stignings kørsel max. 40°  
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Motor 

Diesel-Motor Model Kubota Z902 

 Køling Vandkøling 

 Liter / cylinder 0,898 l/cm³ / 3 cylindrer 

 Leistung bei 3200 U/min 16,1 kW (22 hk) 

 Brændstof, Tankinhold Diesel, ca. 26 l 

 

Arbejdshydraulik 

Arbejdshydraulik Arbejdstryk 160 bar 

 Fødemængde 25 l/min ved 3200 U/min 

 Hydraulikolie, Tankinhold 50 l 

Udtag 1x doppelt virkende udtag 

 1x Lækolie 

 1x doppelt virkende udtag (Option) 

Kiplast 635 kg ved koblingspunktet 

 

Kørehydraulik   

Kørehydraulik Arbejdstryk Max. 250 bar 

 Fødemængde 89 l/min ved 3200 U/min 

 For fødepumpe 30 l/min ved 3200 U/min 

 Lukket kredsløb  

 

Støj emission 

Støj ved maskinen målt i dB(A). 

Måleposition 
[1] [2] [3] 

[4] 
 

 

1 m afstand til maskinen. 

Tomgang 75 75 77 73 

Fuld gas 88 87 90 86 
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Løfte tabel: 
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4  Overblik 

Tuchel-Trac QUATTRO® er en arbejdsmaskine hvor der alt efter 
opgave er mulighed for at montere forskellige redskaber. 

Læssearmen med hurtigkobler er til at montere redskaber på. 

Hurtigkobleren gør det lettere at montere redskaber. 

Tuchel-Trac QUATTRO® er bygget som 4 hjuls styrer, med 4 
hjulstræk. Den mekaniske kraft fra dieslemotoren bruges til at 
trække to hydraulikpumper, disse trækker henholdsvis fremdrift, 
styring og læssehydraulik. 

Kørehydraulikken og læssehydraulikken er tilsluttet samme tank. 

En indbygget kontakt i sædet afbryder alle hydraulikfunktioner på 
maskinen nå føreren rejser sig. 

For at aktivere hydraulikfuntionerne skal føreren sidde på sædet. 

Kørehastigheden kan styres via gaspedalen og inch pedalen. 

 

 



 
6 Brug 
 

 
 
 

 33 
 

Oversigt 

 

 

1  Hurtigkobler 

2  Kipcylinder 

3  Hydraulik tilkoblinger 

4  Inch-Pedal (venstre) 

5  Gaspedal (højre) 

6   Typeskilt 

7   Førersæde 

8   Påfyldningssted for hydraulikolie 

9   Batteri kasse 

10 Joystick 

 11 Læssearm 

12 Løftecylinder 

13 Udstødning 

14 Motorhjelm 

15 Rat 

16 Instrument 

17 Håndbremse 

18 Påfyldningssted for diesel brændstof  

19 Monteringssted for kontravægt og tilkobling 

20  Luftfilterindsugnings studs 

21 Sikkerhedsbøjle 

10  2 

11 4 9 

17
) 

7 
 

8  
 

1
  

12  
 

5 3 6 18 
 

15 
  
 

16 21 

14 

20  
 

19 13 
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Fører plads 

1    Håndtag til sædejustering 

2   Gaspedal 

3    Inch-Pedal 

4   Horn 

5    Rat 

6   Instrument 

7    Tændingskontakt 

8    Håndbremse 

9    Betjeningspult 

10 Kontrollampe Hydr. olietemperatur. olie-Luft-køler 

11 Påfyldningssted for dielsel brændstof 

 

 

 

 

Betjeningshåndtag 

1   Grøn knap, aktivering af kørehydraulik 

     Rød knap, ekstra udstyr (magnetventil for fjernudtag) 

2   Joystick: Løft/Sænk/kip af/kip op af læssearmen 

3   Køreretnings vælger (Frem – Bak / Neutral) 

4    Håndtag til fjernudtag 

5    Kontakt til arbejdslys 

6   Påfyldningssted for dielsel brændstof 

 

 

 

 

 

Instrument 

1    Brændstof – Advarselslampe 

2    Forvarmer – Kontrollampe 

3   Omdrejningstæller 

4    Motor olietryk – Advarselslampe 

5    Kølertemperatur – Advarselslampe 

6    Ladeanlæg – Kontrollampe 

7    Luftfilter – Advarselslampe 

8    Timetæller 

9    Tændingskontakt 

 

 

 

 
 

2 

1 
 

11 
 

9 
 

7 

6 
 

5 
 

1
0 

4 
 
3 
 

8 
 

6 
 

5 
 

4 

3 
 

1 
 

2 
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1    Brændstof – Advarselslampe 

Hvis lampen lyser skal man efterfylde brændstof.  

Ifyldningsmængde kan ses i kapitel "3  Tekniske dataa"; side 30. 

 

 

 

 

2    Forvarmer – Kontrollampe 

Lampen lyser op når tændingen aktiveres og slukker automatisk 
efter nogle sekunder. Derefter må motoren startes. 

 

 

 

 

3   Omdrejningstæller 

Viseren viser motorens omdrejningstal i området fra 0 – 5000 
omdr/min. 

 

 

 

 

4    Motorolietryk – Advarselslampe 

Falder motorens olietryk til under det tilladte lyser denne lampe og 
en summer vil lyde.. 

 

 

 
 

 

OBS! 

Motorskade! 

• Stands straks maskinen og stop motoren.  

Kontakt autoriseret værksted. 

 

 

5   Kølemiddel temperatur – Advarselslampe 

Lampen lyser hvis motorens kølemiddel temperatur overstiger det 
tilladte. Yderligere vil en summer lyde. 

 

 

 
 

 

OBS! 

Motorskade! 

• Stands maskinen og stop motoren. 
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6    Batteri – Kontrollampe 

Lampen overvåger genopladningen af batteriet. Så snart motoren 
startes stopper den med at lyse. Hvis lampen lyser ved startet 
motor er der en fejl på anlægget.  

Ved fejl: Kontakt autoriseret værksted. 

 

 

 

 

7   Luftfilter – Advarselslampe 

Advarselslampen lyser rødt hvis luftfilteret er tæt. Rengør eller 
udskift luftfilteret. 

 

 

 

 

8    Timetæller 

Timetælleren viser maskinens total timetal. Timetælleren tæller 
kun ved startet motor uafhængigt af om maskinen kører. 

 

 

 

 

9    Tændingskontakt 

Med tændingskontakt og nøgle forvarmes, startes og standses 
motoren. Samtidig vises i stillingen on følgende: 

• Motorolietryk 

• Kølemiddeltemperatur 

• Batteri 

• Timetæller 
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Hydraulik tilkoblinger 

1   Koblingspart  L1 (Fremløb I+)  

2    Koblingspart  L1 (Returløb II)  

3   Koblingspart for lækolie (Fri retur) 

 

 

 

Hurtigkobler 

1    Centreringsspidser 

2   Styrearm for paralelløft 

3    Låsestift 

4   Låsearm 

5    Låsebolt 

 

 

 

 

 

6   Fjeder 

7   Låseskrue 

8   Anlægsplade for automatisk tilkobling 

 

 

 

 

Tilbehør 

1 Ophæng til kontravægt 

2 Kombikobling 

3 Kontavægt (ikke afbilledet) 

  

3 
 

1 

2 
 

1 
 

2 
 

3 
 

4 
 

5 
 

3 

4 

6 

5 

7 

8 

2 
 

1 
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Typeskilt 

Modell 
  

 

Serie-Nr. 
 

Auftrags-Nr. 
 

Tørvægt (kg) 
 

 

Noter maskindata her. 

Maskinens typeskilt må ikke ændres på og skal holdes let læselig. 

Ved beskadigelse skal typeskiltet udskiftes af autoriseret 
værksted. 
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Mærkningssteder 

 

 

1  Advarselsskilte (Samlemærke) 

2   Advarselsskilt "Forbud mod læssearbejde            

    uden førebeskyttelses bøjle” 

3   Advarselsskilt "Ikke til personløft" 

4   Advarselsskilt "Kølervinge" 

5   OBS skilt "Klemme fare" 

6   OBS skilt "Varm overflade“ 

7   OBS skilt "Hydraulik olie" 

8   OBS skilt "Diesel brændstof" 

9   Symbol "Hydraulik koblinger" 

10 Symbol "Horn kontakt" 

 11  Symbol "Betjenings håndtag“ 

12  Symbol "Køreretning" 

13  Symbol "Håndbremse" 

14  Påbuds skilt "Høreværn" 

15  Symbol "Brug sikkerhedsselen“ 

16  Advarsels skilt „Ophold i fareområde" 

17  Fabrikant skilte "Tuchel Trac Quattro" 

 

 

5 17 
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14 
 

8 15 1 16 3 2 

17 

6 

4 7 9 17 

10 
 

12 
 

13 
 

15 
 

11 
 

2 
 

3 
 



6 Brug 
 

 

 

40  
 

5  Betjening 

 

 

Sædekontakt/afbryder og tilkobling af kørehydraulik 

 

Hydraulikkredsene for læssehydraulik og kørehydraulik spærres 
automatisk via magnetventiler. 

Læssehydraulikken kan først benyttes når føreren sidder på sædet 
og kontakten i sædet sluttes. 
Ved kørehydraulikken skal sædekontakten og den grønne knap(1) i 
joysticket aktiveres. Trykknappen skal kun aktiveres én gang 
sålænge sædekontakten er sluttet. Forlader føreren sædet bliver 
alle hydraulikfunktioner spærret. 

 

 

 

Joystick 

 

Bemærk! 

Ved beskrivelsen af joystickets funktioner bliver 
følgende ord benyttet : 

 

 

 Ud = Joysticket/håndtaget bevæges væk fra 
sædet til højre. 

 

 Ind = Joysticket/håndtaget bevæges ind mod 
sædet til venstre. 

 

 Frem = Joysticket bevæges frem mod 
læssearmen. 

 

 Bagud = Joysticket bevæges bagud mod motoren.  

 
Joystick 

Med joysticket (1) hæves, sænkes, kippes af eller op. 

 
Brug ikke joysticket i ryk! 
 
1. Bevæg joysticket (1) frem. 
Læssearm og redskab sænkes. Slippes joysticket går det tilbage i 
”0” position. Trykkes hårdt frem på joysticket bliver dette i 
svømmestilling og redskabet følger undergrunden. 
3. Bevæg joysticket (1) bagud.  
Læssearm og redskab løftes. Denne funktion har ingen lås. 
4. Bevæg joysticket (1) ud. 
Redskabet/hurtigkobleren tipper forover/af. Denne funktion har 
ingen lås. 

 

 

 

1 

1 

2 
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5.  Bevæg joysticket (1) ind. 

Redskabet/hurtigkobleren tippes bagover/op. Denne funktion har 
ingen lås.  

Sænk altid redskabet ned på jorden før maskinen forlades. 

 

6.  Bevæg glidekontakten (2) frem. 

Maskinen kører frem. Kontakten låser i denne position. 

7.  Bevæg glidekontakten (2) til „0“, for at stoppe kørsel fremad. 

8.  Bevæg glidekontakten (2) bagud. 

Maskinen kører baglæns. Kontakten låser i denne position. 

9.  Bevæg glidekontakten (2) til „0“, for at stoppe kørsel baglæns. 

 

 

 

Magnetventil ændrer joystickets kip funktion til funtion på 
olieudtag (Option) 

Funtionen aktiveres med den røde knap(1) på joysticket. Med 
magnetventilen kan man aktivere olieudtagene på læssearmen 
uden at skulle tage hånden fra joysticket.   

 

Aktivering af magnetventil 

 

1. Tryk på den røde knap(1) og hold den trykket. 

2. Bevæg joysticket du og det venstre udtag aktiveres. 

3. Bevæg joysticket du og det højre udtag aktiveres. 

4. Slip knappen og kip funktionen er igen aktiv i joysticket. 
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Betjeningshåndtag L1 

Med betjeningshåndtag L1 (1) aktiveres hydraulikkreds L1 på 
læssearmen. 

Aktiver ikke håndtaget i ryk! 

1.Aktiver håndtaget (1) udaf i stillingen "II+". 

 Håndtaget låses i denne position og olien flyder konstant ( dette 
bruges blandt andet til kontiunerlig drift af f.eks. en oliemotor på 
en fejemaskine). 

 Trykkes håndtaget ikke helt ud og slippes går det tilbage i  "0"-
stilling. 

2.Aktiver håndtaget (1) indad "I". 

Olien flyder i modsat retning gennem udtaget. Der er ingen 
låsefunktion i denne position. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Betjeningshåndtag L2 (Option) 

Med betjeningshåndtaget L2 styres hydraulikkredsløbet L2 på 
læssarmen. 

Aktiver ikke håndtaget i ryk! 

1.Aktiver håndtaget (1) udaf i stillingen "II+". 

 Håndtaget låses i denne position og olien flyder konstant ( dette 
bruges blandt andet til kontiunerlig drift af f.eks. en oliemotor på 
en fejemaskine). 

 Trykkes håndtaget ikke helt ud og slippes går det tilbage i  "0"-
stilling. 

2.Aktiver håndtaget (1) indad "I". 

Olien flyder i modsat retning gennem udtaget. Der er ingen 
låsefunktion i denne position. 
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6  Brug 

 

 

6.1. Ibrugtagning 

Før ibrugtagning skal enhver fører og betjener have læst og 
forstået den foreliggende brugsanvisning. 

 

 

 

ADVARSEL! 

Beskadigelser og mangler på maskinen/redskaber kan 
føre til alvorlige uheld. 

• Hvis der optræder fejl eller mangler i den kommende 
gennemgang må maskinen ikke tages i brug før disse 
er bragt i orden. 

• Maskinen må kun bruges i fejlfri tilstand, samt til det 
forudbestemte formål. 

 

 

 

OBS! 

Beskadigelse af maskinen ved forhøjet aksellast. 

• Vær opmærksom på maksimal aksellast. 

 

 

Indkørselstid 

Under de første 50 timers brug gælder følgende regler:  

 

 

OBS! 

Beskadigelse af maskinen. 

• Under de første 50 timer må maskinen max. belastes 
med 70% af fuld last. 

 

 

• Vælg en skånende kørevis. Kør dog ikke alt for forsigtigt da 
maskinen så ikke når op i en god driftstemperatur. 

• Kør ikke konstant med max. motoromdrejninger. 

• Øg belastningen ved forskellige motoromdrejninger. 

• Følg service planen. 
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Gennemgang før ibrugtagning 

Kontroler at maskinen og redskaber er i driftssikker tilstand. 

• Visuel kontrol af maskin ved rundgang: 

– Ydre maskindele må ikke være brækket eller deformeret. 

– Der må ikke forekomme lækage på maskinen. 

– Hydrauliksystemet må ikke være beskadiget. Skift slanger eller 
rør ved utæthed 

– Redskaber skal være iorden. Er redskabet ordentlig låst og 
fastgjort? 

– Er trædefladerne rene? 

– Dækkene må ikke være skadet eller slidt ned. 

• Kontrol af væskestande: 

– Er lufttrykket i hjulen ok? 

– Er der nok deiseloli i tanken? 

– Er motoroliestanden ok? 

– Er oliestanden i hydrauliktanken ok? 

• Er motorhjelmen lukket? 
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6.2. Indstillinger før start 

Indstilling af førersædet 

1.Vær sikker på at alle afdækninger er lukket. 

2.Stig på maskinen fra venstre side set i kørselsretning. 

3.Benyt de forudbestemte trædeflader. 

4.Tag plads på sædet. 

5.Indstil sædet som følger: 

 Indstil sædets affjedring med håndtag(1) til kropsvægt (let(↑), 

mellem (→), svær (↓) 

OBS: Ved forkert indstilling kann sædekontakten (3) ikke 
aktiveres korrekt. 

Sæt i sædet så ryggen berører ryglænet. 

Indstil ryglænets hældning til den ønskede vinkel ved at dreje på 
knappen (2). 

Ved tilbagelænet ryg skal man kunne betjene fodpedaler, joystick 
og rat i alle yderpositioner. 

Alle betjeningselementer skal kunne nås og betjenes forsvarligt. 

Spænd altid sikkerhedsselen (4). 

     

 

 

ADVARSEL! 

Uheldsfare ved utilsigtet aktivering af gaspedal. 

• Juster ikke sædet under kørsel. 

 

 

6.Træk håndtaget (5) ud af. 

7.Skub sædet frem eller tilbage i den rigtige position. 

8.Slip håndtaget og kontroler at sædet er låst korrekt. 

 

  

 

 
 

 

 

3 
 

2 
 

1 
 

4 
 

 
 

 

1 
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2 



6 Brug 
 

 

 

46  
 

Spænding af sikkerhedssele 

 

 

 

FARE 
 

Fare for personskade! Brug altid 
sikkerhedsselen. Før ikke sikkerhedsselen 
hen over hårde eller skrøbelige genstande 
(f.eks. nøglebundter eller briller). 

 

 

 

Spænding af sikkerhedssele 

1. Sæt dem på førersædet med ryggen mod ryglænet. 

2. Træk selen over deres bækken. 

3. Isæt låsetappen (1) i låsen (2). 

 

 

Fjernelse af sikkerhedssele 

1. Tryk på den røde knap i selelåsen (2) 

2. Selen rulles automatisk op. 

 

 

 

    

Bemærk 

 
Vær opmærsom på at seikkerhedsselen hverken 
sidder for løst eller stramt! 
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Indstilling af arbejdslyset 

 

 
 
 
 
 
 

 

FARE! 

Uheldsfare ved blænding af omgivelser! Kør ikke med 
tændt arbejdslys på offentlige steder. 

 

 

 

Trac´en er udstyret med et arbejdslys (2) foran på læssearmen. 
Denne bevæger sig sammen med læssearmen så man opnår 
bedst mulig belysning af redskabet. 

Arbejdslyset aktiveres med knappen (1) på panelet ved siden af 
førersædet.  

 

1. Anbring kipknappen i position 1 

    Arbejdslyset tændes og kontrollampen i kontakten lyser grønt. 

2. Anbring kipknappen i position 0 

    Arbejdslyset og kontrollampen i knappen slukkes.    

 

 

 

 

 

 

1 
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6.3. Start af motoren 

Startbetingelser 

• Joystick og betjeningshåndtag skal stå i „0“ position. 

• Knappen til retningsskift skal stå i „0“ position. 

• Føreren skal sidde på korrekt indstillet sæde. 

 

 

 

FARE! 

Udstødningsgasser er giftige! 

• Start aldrig motoren i et lukket eller dårligt ventileret 
rum. 

 

 

Opstart 

1.Træk håndbremsen. 

2.Kontakten i joystikket i midterposition. 

3. Kontroler at hovedafbryderen er aktiveret. 

4.Drej tændingsnøglen til position "GL og vent til forvarmer 
lampen slukker. 

5.Drej tændingsnøglen til position „ST“ og slip den igen når 
motoren er startet. 

 

 

 

 

OBS! 

Beskadigelse af maskinen. 

• Forsøg ikke start længere end 15 sekunder. Starter 
motoren ikke ventes minimum 2 minutter inden næste 
forsøg. 

Starter motoren ikke efter 2 forsøg, se under 
"Fejlfinding” Side 93. 

• Ved startet motor må man aldrig dreje 
tændingsnøglen om til start. 

• Under de første 50 driftstimer må man ikke overstige 
70% af maskinens fuldlast.. 

• Maskinen må ikke slæbes væk hvis motoren ikke kan  
starte. 
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6.Lad motoren gå i tomgang ca. 2 minutter før kørsel. 

Ved kolde udetemperaturer tager det længere tid for maskinen at 
opnå driftstemperatur ”(varm op tid)”. Se tabellen til højre. 

✓ Maskinen er driftsklar. 

 Udetemperatur Varm op tid 

over 0° C 5 Minuter 

0° C til -10° C 10 Minuter 

-10° C til -20° C 20 Minuter 

under -20° C Start ikke motoren 
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6.4. Kørsel 

Følgende punkter afprøves efter start af motor: 

• Arbejder styretøjet korrekt? 

 

 

 

ADVARSEL! 

Uheldsfare. Ved nedbrud i hydrauliksystemet er 
styretøjet svær at betjene. 

• Maskinen må ikke betjenes med defekt styretøj. 

 

 

• Virker hornet?  

 

Sikkerhedsforeskrifter ved kørsel 

• Føreren skal sikre sig tilstrækkelig overblik over 
køre/brugsstedet og sikre sig at intet behindrer maskinen i 
arbejdsområdet. 

•Brug altid sikkerhedssele når bøjlen ROPS/FOPS er monteret. 

• Hold altid en sikker bremseafstand til personer. 

• Øv korrekt omgang og kørsel med maskinen på et område uden 
forhindinger og jævn undergrund. 

• Tilpas altid kørehastighed til omgivelserne og lad dem ikke 
forlede til betjening så der kan opstå farlige situationer. 

• Ved brug af påmonterede redskaber gælder særlige betingelser 
se under  "montering af redskaber" side 56. 

• Undgå arbejde som bringer maskinens stabilitet i fare. 

 

 

 

FARE! 

Væltningsfare ved kørsel på skråninger. 

•Hold altid tilstrækkelig afstand til grøfter og 
skråninger. 

•Vend aldrig maskinen på skråninger. 

•Kør kun lige op og ned på skråninger. 

Bruges maskinen på skråninger, grøfter eller lignende 
hæfter brugeren ene og alene for skade på maskine, 
omgivelser og personer. 

 

 

 

 

FARE! 

Uheldsfare ved skødesløs brug. 

•Stig ikke på maskinen under kørsel. 

•Passagerer må ikke medtages. 

•Spring under ingen omstændighed af maskinen under 
kørsel. 
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Kørsel fremad 

1.Træk joysticket (3) bagud for at hæve læssearmen en smule fra 
jorden. 

2.Slip håndbremsen (4). 

3.Skub skydeknappen (2) på joysticket fremad. 

 

 

 

BEMÆRK! 

Vær opmærksom på at motorens omdrejningstal 
tilpasses arbejdet, derved sikres længere levetid på 
motoren.  

 

 

 
 
 
 

4.Tryk på gaspedalen (1) til maskinen begynder at køre. 

✓Maskinen kører fremad. 

5. Jo længere ned gaspedalen trykkes jo hurtigere kører maskinen 
henholdsvis fremad eller bagud (automotiv styring). 

 

6. Trykkes inch pedalen helt i bund står maskinen stille. Når inch 
pedalen  slippes kører maskinen igen. Se „Kørsel med lav 
hastighed og høje motor omdrejninger (Inching)“ 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3
 

 

2 

4 
 

3
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Bremsning 

Maskinen er ikke udstyret med en normal driftsbremse. Maskinen 
bremser automatisk når gaspedalen (1) slippes, eller når inch 
pedalen (2) trykkes i bund. 

1a) Tag foden af gaspedalen (1). 

✓Maskinen bremses. 

 

1b) Træd inch pedalen (2) helt i bund.  
✓Maskinen bremses. 
 
1c) Stil glidekontakten på joysticket i neutral. 
✓Maskinen bremses. 
 
2) Træk håndbremsen når maskinen holder stille. 

✓ Maskinen er sikret mod at rulle. 

 

 

 

OBS! 

Beskadigelse af maskinen. 

•Maskinen skal altid først stå stille før ændring af 
køreretning foretages. 

•Brug kun håndbremsen når maskinen står stille. 
 

 

Ændring af kørselsretning 

 

OBS! 

Beskadigelse af maskinen. 

•Ved kørsel fremad eller bagud må skydeknappen (1) 
ikke flyttes direkte i modsat retning. 

•Maskinen skal altid først stå stille før køreretning 
ændres. 

 

 

Via skydeknap på joystick (1). 

1.) Nedsæt kørehastighed indtil stilstand på maskinen.  

2.) Skub skydekontakten (1) i modsat retning. 

3.) Tryk på gaspedalen (2), indtil maskine bevæger sig. 

5. Jo længere ned gaspedalen trykkes jo hurtigere kører 
maskinen henholdsvis fremad eller bagud (automotiv styring). 

 

 

 

 

 

  

     

Bemærk! 

Det er ikke nødvendigt at trykke på inchpedalen når 
der skiftes køreretning. 

 

 

 

 

2 1 
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Arbejde med med lav kørselshastighed og høje motoromrejninger (Inching) 

Skal man bruge et stort olieflow på udtaget til arbejdshydraulik 
trykkes på inchpedalen (1) til man når den ønskede 
fremdriftshastighed. 

1.) Tryk inchpedalen (1) helt ned.  

 Køretøjet bliver så stående stille. 

2.) Try på gaspedalen (2) indtil man har den ønskede 
oliemængde på udtaget. 

3.) Slip langsomt inchpedalen (1), indtil man har nået ønsket 
kørehastighed. 

4.) Trykkes inchpedalen helt ned, standser maskinen. 
Motoromdrejningerne bliver de samme og man har samme 
olieflow på udtaget. 

 

 

 

 

Styring og vending 

Styringen forandres når redskaber og kontravægte er monteret. 

1.Styr maskinen ved hjælp af rattet (1). 

 

Drej eller vend ikke maskinen ved fuld kørselshastighed. Sænk 
hastigheden og drej derefter på en fornuftig måde.. 

 

 Venderadiusen er opgivet i kapitel "3  Tekniske data". 

 

 

 

 

 

FARE! 

Væltningsfare ved kørsel på skråninger.. 

• Vend aldrig maskinen på en skråning eller bakke. 

• Kør altid lige op og ned på skråninger. 

• Udfør vend og drejninger på jævn undergrund. 

 

 

2 1 
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6.5. Standsning af motor 

1.Stands maskinen på en jævn, fast og tør undergrund. 

2.Tryk joysticket (1) fremad for at sænke læssearm og redskab 
ned på jorden. 

3. Træk håndbremsen (2). 

4.Placer alle håndtag til hyraulikken i nul stilling. 

 

 

 

BEMÆRK! 

Stands ikke motoren lige efter hårdt arbejde. Lad 
motoren køre i tomgang ca. 1 minut før den stoppes. 
Dette vil øge motorens levetid. 

 

 

 

Opbevaring af tændingsnøglen 

1.Drej tændingsnøglen mod venstre til stillingen "OFF". 

2.Udtag tændingsnøglen. 

3.Luk beskyttelseskappen på tændingskontakten. 

4. Drej hovedafbryderen (1) mod højre. 

5. Udtag hovedafbrydernøgle (1). 

6. Opbevar tændings og hovedafbrydernøgle sikkert. 

✓Maskinen er nu sikret mod uaftoriseret start. 
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6.6. Arbejde med redskaber 

Sikkerhedsforeskrifter ved arbejde med redskaber 

• Der må kun bruges redskaber og tilbehør som er godkendt af 
Tuchel. Ved spørgsmål henvend dem til deres forhandler.  

• Ved montering af redskaber skal brugsanvisningen følges. 

• Maskinen og redskabet skal stå på en jævn og fast undergrund. 

• Maksimal aksel og totalvægt må ikke overskrides. 

• Vær opmærksom på maskinens tyngdepunkt. Dette ændrer sig 
når redskaber og tilbehør monteres. 

• Før montering af redskaber gøres olieudtag trykløse. 

• Kontroler redskabets funktionalitet efter montage. 

• Før maskinen forlades sikres at redskab og maskine står på et 
jævnt og fast underlag. Håndbremsen trækkes altid. 

 

 
 
Mekanisk paralelføring (P-Kinematik) 

Ved hævning og sænkning af læssearmen bliver redskabet holdt 
paralelt ved hjælp af nogle stænger. 

 

Paralelføringen er godt ved alle typer arbejde. Specielt ved 
transport af paller og stabling af halm/hø baller. 

 

 

 

 

 
 

 

BEMÆRK 

Paralelføringen fungerer rigtigt godt med vandret eller 
op tippet redskab, men ikke når dette er aftippet. 
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  Montering af redskab 

 

FARE! 

Uheldsfare ved ophold af personer i maskinens 
arbejdsområde! Vær sikker på at arbejdsområdet er frit 
og med godt udsyn. 

 

 

1.Træk håndbremsen. 

2.Udløs hurtigkobleren: 

– Træk låsearmen (1) i håndtaget ud af. 

– Drej låsearmen så låsestiften (2) låses bag låsejernet (3). 

3.Start motoren. 

4.Slip håndbremsen. 

5.Kør maskinen hen til redskabet. 

 

 

 

 

6.Brug joysticket (1), til at sænke hurtigkobleren så langt ned at 
den passer under redskabets ophæng“kroge“. 

 

 

 

 

7.Kør maskinen frem til hurtigkobleren passer nøjagtigt under 
redskabets kroge (1). 

8.Brug joysticket til at løfte redskabet en smule fra jorden. 
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9.Lås hurtigkobleren: 

a) Kip reskabet bagover  mens læssearmen er sænket helt ned, 
derved låses redskabet automatisk.   

b) Træk låsehåndtaget du mens det drejes så låsestiften ikke 
længere ligger mod anslag.  

Drehen Sie dabei die Verriegelungswelle, so dass der 
Verriegelungsstift nicht mehr gegen das Arretiereisen stößt.  

Låsetappen glider igennem låsehullet og sikrer redskabet. 

 

 

ADVARSEL! 

Ulåste redskaber kan falde af og udløse svære uheld. 

• Vær sikker på at redskabet er låst. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

10.Træk håndbremsen. 

11.Stands motoren og udtag tændingsnøgle. 

12.Betjen håndtaget til arbejdshydraulikken flere gange du og ind. 

Hydraulikanlægget gøres trykløs. 

13.Monter redskabets hydraulikkoblinger til  "L1" på maskinens 
redskabskobling. 

Styrekreds "L1" 

 

 
 

BEMÆRK! 

Brug lækoliekoblingen hvis redskabet er udstyret med 
en oliemotor som kun har en omløbsretning f.eks. 
rotorklipper, fejemaskine eller fodersnegl. 

Lækoliekoblingen (1) erstatter tilkobling "L1 I". 

 

1 L2 II L2 I 
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Styrekreds "L2"(Option) 

 

BEMÆRK! 

Brug tilkobling "L2 II+" som fremløb ved montage af 
fejemaskine. 

 

 

14.Hvis redskabet har støtteben løftes eller fjernes disse. 

9.Start motoren. 

16.Slip håndbremsen. 

17.Før brug kontroleres redskabets hydrauliske funktioner som 
beskrevet i redskabets brugsanvisning. 

✓Redskabet er klart til brug. 

 

 

 

OBS! 

- Undgå overbelastning, vær opmærksom på maks. 
aksellast. 
- Brug håndtag forsigtigt. 
-Kør kun med sænket redskab (væltefare). 
-Kør med passende hastighed. 
-Brug ikke maskinen hvis undergrunden er meget 
ujævn. 

 

 

 

BEMÆRK! 

- Øv omgangen med maskine og redskaber før 
arbejde. 
-Tilpas hastigheder til forholdene. 
-Undgå unødigt hjulslip. Dette fører til forhøjet 
dækslitage og brændtof forbrug og maskinen bliver 
ikke udnyttet optimalt. 
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Hydraulisk hurtigskift (Option) 
 

 

FARE! 

Uheldsfare ved personers ophold i maskinens 
arbejdsområde! Vær opmærksom på hvor personer 
opholder sig og sørg for frit udsyn i maskinens 
arbejdsområde . 

Uheldsfare ved ikke villet udløsning af hurtigkobling! 
Drej altid trevejshanen om på udtagskobling når 
redskbet er monteret. 

 

Er maskinen udstyret med hydraulisk hurtigkobling skiftes redskaber  
let fra maskinens førersæde. 
 

1.Træk håndbremsen. 

2.Start motoren. 

3.Udløs hurtigkobleren: 

– Udløs låsebolten med maskinens hydraulikudtag. 

2.Slip håndbremsen. 

3.Kør maskinen hen til redskabet. 

4.Sænk hurtigkobleren ned så den kan gå under redskabets 
kroge. 

5. Kør maskinen frem til hurtigkobleren passer nøjagtigt under 
redskabets kroge. 

6.Brug joysticket til at hæve hurtigkobleren så redskabet løftes en 
smule fra jorden. 

9.Lås hurtigkobleren: 

- Brug håndtaget til udtagshydraulik for at låse redskabet. 

 . 

 

 

 

 

 

ADVARSEL! 

Ulåste redskaber kan falde ned og udløse svære 
uheld. 

• Kontroler at redskbet er låst. 
 

 

10.Træk håndbremsen. 

11.Stop motoren og udtag tændingsnøgle. 

12.Aktiver håndtaget til arbejdhydraulik flere gange ud og ind for at gøre udtaget trykløs. 

13.Monter redskabets hydraulikkoblinger på maskinen redskabsramme "L1". 

 

 



6 Brug 
 

 

 

60  
 

Demontage af redskaber 

1.Træk håndbremsen. 

2.Stop motoren og udtag tændingsnøgle. 

3. Aktiver håndtaget til arbejdhydraulik flere gange ud og ind for at 
gøre udtaget trykløs. 

4.Hvis der er støtteben på redskabet monteres/sænkes og sikres 
disse. 

5.Afmonter hydraulikkoblinger. 

6.Luk koblingerne med støvhætterne. 

7.Læg slangerne ind over redskabet . 

 

 

8.Udløs hurtigkobleren: 

– Træk låsearmen (1) i håndtaget ud af. 

– Drej låsearmen så låsestiften (3) låses bag låsejernet (2). 

9.Start motoren. 

10.Slip håndbremsen. 

 

 

 
 

11.Brug joysticket (1), til at sænke hurtigkobleren så langt ned at 
redskabet slippes. 

 

 

 

 

ADVARSEL! 

På ujævn og løs undergrund kan redskaber vælte og 
føre til svære uheld. 

• Kontroler at redskabet står sikkert. 

 

 
 

12.Kontroler at der er frit bagud. 

13.Kør baglæns væk fra redskabet. 

✓Redskabet er afmonteret. 

 

 

1 3 2 

1 
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El stikdåse på læssearm eller på bagende af maskine (Option) 

 

Aktiver elektrisk udtag via kanppen i betjeningspanelet. 

 

El stikdåserne er til bestemte redskaber hvor elektiske funktioner 
er nødvendige.
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6.7. Forladning af maskine 

Sikker standsning af maskinen 

 

ADVARSEL! 

På ujævn undergrund kan maskinen rulle væk og 
forårsage svære uheld. 

• Stands maskine på en jævn og fast undergrund. 

 

 

1. Træk håndbremsen (1). 

2. Brug joysticket  (2) fremad for at sænke læssearm/redskab ned 
på jorden. 

 

 

 

 

Opbevaring af tændings og hovedafbryder nøgle  

1. Drej tændingsnøglen hen på stillingen "OFF". 

2. Udtag tændingsnøglen. 

3. Luk sikkerhedskappen på tændingskontakten. 

4. Drej hovedafbryderen mod højre. 

5. Udtag hovedafbryder nøgle. 

6. Opbevar tændings og hovedafbryder nøgle sikkert. 

✓Maskinen er sikret mod uaftoriseret start. 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

1 2 
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Længere tids stilstand af maskinen 

 

BEMÆRK! 

Læs motorens separate brugsanvisning. 

 

 

Følgende ting skal udføres hvis maskinen skal stå ubenyttet i 
længere tid: 

 

Før stilstand 

• Rengør maskinen omhyggeligt inklusiv motorrummet og lad 
maskinen tørre se kapitel "7  WartungVedligeholdelse". 

• Stil maskinen et tørt og frostfrit sted. 

 Vi anbefaler at maskinen afdækkes med en pressening. 

• Fyld brændstoftanken helt op. 

• Smør maskinen. 

• Skift motor og hydraulik olie. 

 

Under stilstanden 

• Start motoren 1 gang i måneden. 

• Kør maskinen en kort strækning så bevægelige dele får en ny 
oliefilm. 

• Batteriet lades op. 

 

Efter stilstand 

• Kontroler oliestand, efterfyld om nødvendigt olie. 

• Smør maskinen. 
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6.8. Maßnahmen beim Umkippen des Trac´s 

 

Achtung! 

Gefahr von Motorschäden! 
Schalten Sie den Motor sofort aus, falls der Trac 
infolge unsachgemäßer oder leichtsinniger Bedienung 
in eine extreme Schräglage gerät oder umkippt! 
Starten Sie den Motor nicht, nach dem der Trac wieder 
aufgerichtet ist! 
Benachrichtigen Sie eine Fachwerkstatt! 
Der Motor muss vom geschulten Fachpersonal 
überprüft und zum Weiterbetrieb freigegeben werden! 

 

 

 

 

HINWEIS! 

Gefahr von Umweltschäden! 

Richten Sie den Trac so schnell wie möglich wieder 
auf, damit kein Öl oder Kraftstoff austreten kann. 

Ausgelaufenes Öl bzw. Kraftstoff ist sofort mit einem 
Bindemittel aufzusaugen und von anderem Abfall 
getrennt, umweltgerecht zu entsorgen! 

 

 

 

6.9. Vorkehrungen bei verschiedenen Witterungsverhältnissen  

 

Bei hohen Außentemperaturen 

Treffen Sie, um eine Beschädigung des Trac’s zu vermeiden, bei 
hohen Temperaturen folgende Vorkehrungen: 

 

• Kontrollieren Sie die Kühlanlage Regelmäßig: 

- Halten Sie Wasser- und Ölkühler sauber 

- Sorgen Sie immer für den richtigen Kühlmittelstand 

- Verwenden Sie die richtige Kühlmittelmischung. 

- Kontrollieren Sie die Kühlanlage regelmäßig auf Lecks 

- Kontrollieren Sie den Lüfterriemen regelmäßig auf 
Zustand und Spannung. 

• Verwenden Sie Motorschmieröl der richtigen Viskositätsklasse. 

• Kontrollieren Sie den Motorluftfilter regelmäßig. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bei niedrigen Außentemperaturen 

 

Gefahr! 

Unfallgefahr durch Änderung der Bodenverhältnisse! 
Schnee, Schlamm und Glatteis können zu Unfällen 
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führen. 
Unfallgefahr durch schlechte Sicht! Befreien Sie vor 
Antritt der Arbeit den Trac komplett von Schnee und 
Eis. 

 

 

 

Hinweis! 

Bei besonderes niedrigen Temperaturen, d.h. -18°C 
oder noch weniger, ist eventuell eine zusätzliche 
Starthilfe erforderlich. Beispiele hierfür sind Kraftstoff-, 
Öl- und Kühlmittelheizgerät sowie zusätzliche 
Batterien. Lassen Sie sich vom Fachhändler beraten. 

 

 

 

 

Achtung! 

Aufgrund höherer Viskosität im Hydrauliksystem und 
Motorölkreislauf bei Temperaturen unter 0°C können 
bei sofortiger Drehzahlerhöhung größere technische 
Schäden auftreten. 
Lassen Sie den Motor bei Temperaturen unter 0°C eine 
gewisse Zeit bei niedriger Drehzahl laufen. 
Je niedriger die Außentemperaturen, desto länger die 
Warmlaufphasen. 
Schalten Sie nicht zwei Batterien in Reihe um eine 
Anlassspannung von 24 V zu erzeugen! 

 

 

 

Treffen Sie, um eine Beschädigung des Trac’s zu vermeiden und das  

Anlassen zu erleichtern, bei niedrigen Temperaturen folgende  

Vorkehrungen: 

• Verwenden Sie die richtige Kühlmittelmischung. 

• Verwenden Sie Motorschmieröl der richtigen Viskositätsklasse. 

• Verwenden Sie einen Dieselkraftstoff für niedrige Temperaturen. 

Füllen Sie den Kraftstofftank am Ende der Arbeitsschicht auf. 

• Achten Sie darauf, dass sie Batterie immer ganz aufgeladen ist. 

• Kaltstarthilfe einbauen (siehe Hinweis oben!) 

 

Außentemperatur Warmlaufzeit 

über 0° C 5 Minuten 

0° C bis -10° C 10 Minuten 

-10° C bis -20° C 20 Minuten 

unter -20° C Motor nicht mehr anstellen 
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7  Wartung 

In diesem Kapitel sind Wartungsarbeiten festgelegt, die von 
qualifiziertem Fachpersonal bzw. durch den Bediener 
durchzuführen sind. 

 

Führen Sie die beschriebenen Wartungsarbeiten in den 
Zeitintervallen gemäß Wartungsplan durch und tragen Sie die 
durchgeführte Wartung im Unterkapitel "7.11.  Service"; ab 
Seite 88 ein. 

 

 

7.1. Sicherungsmaßnahmen 

• Beachten Sie die geltenden Bestimmungen beim Umgang mit 
Betriebsstoffen. Dies gilt auch für die Lagerung und Entsorgung. 

• Kraftstoffe sind leicht entzündlich. Rauchen, Feuer und offenes 
Licht sind im Umgang mit Kraftstoffen verboten. 

• Kraftstoffe und auch deren Dämpfe können die Haut, Augen und 
Schleimhäute schädigen. Vermeiden Sie direkten Kontakt. 

• Beachten Sie die für den jeweiligen Betriebs- und Verbrauchs-
stoff geltenden Bestimmungen und Sicherheitsvorschriften. 

– Tragen Sie geeignete Schutzkleidung. 

• Alle Sicherheitshinweise aus dem Kapitel „Sicherheit" müssen 
berücksichtigt und angewendet werden. 

• Die Arbeitsschutz- und Unfallverhütungsvorschriften der 
zuständigen Berufsgenossenschaften sind bindend. 

 

 

Sicherheitsrelevante Teile 

• Beschädigte sicherheitsrelevante Teile verursachen Unfälle. 
Tauschen Sie beschädigte Teile sofort aus. 

 Als sicherheitsrelevant gehören insbesondere folgende Teile: 

– komplette Motorhaube mit Verschluss 

– Hydraulikbauteile (Schläuche, Verschraubungen, Ventile, Hebel, 
Zylinder) 

– Bauteile die in der Betriebsanleitung des Verbrennungsmotors 
beschrieben sind. 

• Die sicherheitsrelevanten Teile müssen regelmäßig von einer 
Fachwerkstatt überprüft und gewechselt werden. 
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7.2. Grundsätzliches zur Wartung 

1.Stellen Sie die Maschine auf einem ebenen und festen 
Untergrund ab. 

2.Betätigen Sie den Joystick(2), um die Schnellwechseleinheit 
bzw. das Anbaugerät auf dem Boden abzusenken. 

3.Ziehen Sie die Feststellbremse (1) an. 

4.Stellen Sie alle Bedienhebel der Arbeitshydraulik in die 
Nullstellung. 

 

 

 
 
 

Aufbewahren des Zündschlüssels und des Batterie-Trennschalters 

1.Drehen Sie den Zündschlüssel nach links auf Stellung "OFF". 

2.Ziehen Sie den Zündschlüssel ab. 

3.Schließen Sie die Schutzkappe des Zündschlosses.  

4.Drehen Sie den Batterie-Trennschalter nach rechts. 

5. Ziehen Sie den Batterie- Trennschalter ab. 

6. Bewahren Sie den Zündschlüssel und den Batterie-
Trennschalter sicher auf. 

7.Sofern vorhanden, setzen Sie die Abstellstützen vom 
Anbaugerät auf den Boden ab und sichern diese. 

8.Trennen Sie die Hydraulikschläuche von den 
Schnellkupplungen. 

 

✓Die Maschine ist gegen unbefugtes Starten gesichert. 

 

 

 

 

Batterie 

• Wartungsarbeiten dürfen nur von qualifiziertem Fachpersonal 
durchgeführt werden. 

 

Motor 

• Die Wartungsarbeiten sind in der mitgelieferten 
Betriebsanleitung des Verbrennungsmotors beschrieben. 

 

 

Keilriemen 

• Die Wartungsarbeiten sind in der mitgelieferten 
Betriebsanleitung des Verbrennungsmotors beschrieben. 

• Wartungsarbeiten dürfen nur von qualifiziertem Fachpersonal 

 

1 2 
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durchgeführt werden. 
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Motorraum 

Die Motorhaube und die Seitenverkleidung darf nur bei 
abgestelltem Motor geöffnet werden. Zudem muss die 
Feststellbremse angezogen sein und der Zündschlüssel 
abgezogen werden. 

 

 

 

 

WARNUNG! 

Verbrühungsgefahr durch heiße Bauteile. 

• Lassen Sie die Maschine abkühlen oder tragen Sie 
Schutzhandschuhe. 

 

Öffnen der Motorhaube 

1.Ziehen Sie am Griff(1) der Motorhaube. 

2.Schwenken Sie die Motorhaube nach oben. 

 
Die Motorhaube wird durch ein Seil gehalten. 
 

Schließen der Motorhaube 

 

VORSICHT! 

Quetschgefahr. 

• Beim Schließen der Motorhaube darf sich nichts 
zwischen der Motorhaube und dem Fahrgestell 
befinden. 

 

 

 

 

 

1.Schließen Sie die Motorhaube. 

 

Öffnen der Seitenverkleidung 

1. Ziehen Sie den Batterie-Trennschalter(1) ab und öffnen Sie die 
Motorhaube. 

2. Entriegeln Sie die Seitenverkleidung(2) durch lösen der Zwei 
Flügelschrauben(3). 

3. Ziehen Sie die Seitenverkleidung nun nach vorne und legen 
diese zur Seite 

 

Schließen der Seitenverkleidung 

1. Positionieren Sie die Verkleidung über die beiden 
Gewindebohrungen. 

2. Verriegeln Sie diese, mit den beiden Flügelschrauben. 

3. Schließen Sie die Motorhaube und befestigen Sie den Batterie-
Trennschalter 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

1 2 3 
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7.3. Schmier- und Betriebsmittel 

• Warten Sie mit dem Ablassen der Betriebsmittel bzw. Wechseln der Filter bis sich der Motor auf ca. 60° C 
abgekühlt hat. 

• Lassen Sie Öle nicht im kalten Zustand ab. 

• Sehen Sie bei motorrelevanten Wartungsarbeiten in der Betriebsanleitung des Verbrennungsmotors nach. 

• Falls erforderlich, sichern Sie die Maschine mit geeigneten Abstützelementen. 

• Arbeiten Sie niemals unter einer mangelhaft abgestützten Maschine. 

 

Schmiermittel, die nicht in der folgenden Tabelle aufgeführt sind, stehen in der Betriebsanleitung des 
Verbrennungsmotors. 

 

 
Schmier- und 
Betriebsstoffe 

BI-Kurz-
bezeichnung 

Qualitäts-
klassen 

Temperatur-
bereiche 

Viskositäts-
klassen 

Füllmenge in 
Liter ca. 

Fahrantrieb 

Hydraulik 
Hydrauliköl HYD 

HYD 0530 

 

HYD 0520 

 

HVLP 

HVLP D 

0° bis 40° C 

 

-20° bis 20° C 

 

ISO VG 46 

 

ISO VG 32 

 

50 

Schmiernippel 
Mehrzweckfett auf 
Lithiumseifenbasis 

MPG-A KP2N-20 – NLGI 2 – 

Kraftstofftank Diesel Siehe Betriebsanleitung des Verbrennungsmotors. 26 
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7.4.  Verschleiß- / Ersatzteile 

• Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile. Die Verwendung von Ersatzteilen anderer Hersteller ist nicht 
zulässig. 

• Die Verwendung nicht frei gegebener Ersatzteile hebt die Haftung für daraus entstehende Folgen auf. 
Original-Ersatzteile dienen Ihrer Sicherheit. 

• Geben Sie bei der Bestellung von Ersatzteilen folgende Daten an: 

– Typenbezeichnung 

– Serien-Nr. 

– Baujahr der Maschine 

• Verschleißteile des Motors stehen in der Betriebsanleitung bzw. Ersatzteilliste des Verbrennungsmotors. 
Geben Sie bei der Bestellung von Ersatzteilen folgende Daten an: 

– Motortyp 

– Motor-Nr. 

 

 Artikel-Nr. Artikel Ergänzung 

1 40001737 Ölfilterpatrone Motor 

2 40002378 Keilriemen Motor 

3 40002385 Luftfiltereinsatz Motor 

4 40001950 Kraftstofffiltereinsatz Motor 

5 40001649 Saugfilterelement Arbeitshydraulik 

6  Filtereinsatz Saug- Rücklauffilter 

7 40002437 Wasserfilterelement Für Wasserabscheider 

8 – Hydrauliköl Siehe Schmier- und Betriebsmittel 

9 – Motoröl 
siehe Betriebsanleitung des Verbrennungs-
motors 

10 – Sicherung Siehe Wartung nach Bedarf. 
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Wartungs- / Serviceintervalle 

• Die Wartungsintervalle sind Richtwerte. 

• Bei erhöhter Beanspruchung wird eine Verkürzung der Intervalle 
empfohlen. 

 

 

 

HINWEIS! 

Die Wartungsintervalle für den Verbrennungsmotor 
sind hier nicht aufgeführt. Sehen Sie hierzu in die 
mitgelieferte Betriebsanleitung des Verbrennungs-
motors. 

 

 

Die Intervalle sind nach folgenden Typen klassifiziert:  

 

Service / Inspektion nach 

Betriebsstunden Typ 

50 (wöchentlich) * A 

alle 250 B 

1000 (jährlich) * C 

* Je nachdem welcher Zeitpunkt zuerst eintritt. 

 

Die Intervalle der Inspektion A müssen einmal in der Woche bzw. 
nach 50 Betriebsstunden durchgeführt werden. Sie benötigen für 
die Inspektion "A" keine Bestätigung einer Fachwerkstatt. 
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7.5.  Wartungsübersicht 
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8 

8 

1 
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Wichtig! 

Alle mit dem nebenstehenden Symbol gekennzeichneten Wartungsarbeiten dürfen nur von 
qualifiziertem Fachpersonal durchgeführt werden. 

Die Wartung für den Verbrennungsmotor wird hier nicht beschrieben. Sehen Sie hierzu in die 
mitgelieferte Betriebsanleitung des Verbrennungsmotors. 

 

10-Stunden-Wartung / täglich 

 

Prüfpunkt Wartungsarbeit Pos. Seite 

Luftfilter 

Reinigen.  

Wenn die Lampe in der Anzeigetafel aufleuchtet, sofort 
austauschen.  

Siehe Betriebsanleitung des Verbrennungsmotors. 

– – 

Hydrauliköl Ölstand prüfen. 2 81 

Hydrauliktank 

Sichtprüfung / Dichheitskontrolle.  

Reparatur nur durch Fachwerkstatt. 
– – 

Hydraulikschlauchleitung 

Hydraulikverbindungen 

Kraftstofftank 

Reifen 
Sichtprüfung auf Beschädigung.  

Profiltiefe und Luftdruck prüfen. 
6 79 

Radmuttern 
In der ersten Woche täglich, danach alle 50 Bh auf festen Sitz 
prüfen und ggf. nachziehen. 

5 80 

Motorhaube, Trittbleche, 
Befestigungsschrauben 

Auf festen Sitz prüfen und ggf. nachziehen. – – 
Radkasten, Befestigungs-
schrauben 

Radkasten/Trittblech, 
Fahrpedal, Bedienhebel 

Bei starker Verschmutzung zwischen dem Betrieb reinigen. – – 

Radiator für 
Motorkühlflüssigkeit 
(Kühlrippen) 

Von Verschmutzungen befreien. – 77 

 

50-Stunden-Wartung / wöchentlich ► Intervall: Typ A 

 

Prüfpunkt Wartungsarbeit Pos. Seite 

Hydraulikfilter Erster Wechsel nach 50 Bh, danach alle 250 Bh. 8 82 

Hydrauliköl 
Erster Wechsel nach 50 Bh, danach alle 1000 Bh. Nach 
Probelauf Ölstand kontrollieren. 

2 84 

Lenkgeometrie und 
Achsschenkel 

12 Schmierstellen abschmieren 1 80 

Hubeinrichtung 10 Schmierstellen abschmieren. 7 80 

Reifen Bei starker Verschmutzung direkt nach dem Betrieb reinigen. – – 

Radmuttern Auf festen Sitz prüfen und ggf. nachziehen. 5 80 

Motorhaube, Einfüllstutzen Bei starker Verschmutzung direkt nach dem Betrieb reinigen. – – 
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Wichtig! 

Alle mit dem nebenstehenden Symbol gekennzeichneten Wartungsarbeiten dürfen nur von 
qualifiziertem Fachpersonal durchgeführt werden. 

Die Wartung für den Verbrennungsmotor wird hier nicht beschrieben. Sehen Sie hierzu in die 
mitgelieferte Betriebsanleitung des Verbrennungsmotors. 

 

250-Stunden-Wartung ► Intervall: Typ B 

 

Prüfpunkt  Wartungsarbeit Pos. Seite 

Hydraulikfilter  Wechseln. 8 82 

Luftfilter  Wechseln. Siehe Betriebsanleitung des Verbrennungsmotors. – – 

 
 

1000-Stunden-Wartung / jährlich ► Intervall: Typ C 

 

Prüfpunkt  Wartungsarbeit Pos. Seite 

Hydrauliköl  Wechseln. Nach Probelauf Ölstand kontrollieren. 2 84 

Hydrauliktank  

Dichtheitskontrolle. Fachwerkstatt aufsuchen. – – 

Hydraulikschlauch-
leitungen  

Hydraulikverbindungen  

Kraftstofftank  

 
 

Wartung nach Bedarf 

 

Prüfpunkt Wartungsarbeit Pos. Seite 

Sicherungen Wechseln. 4 85 

 

Arbeitsscheinwerfer Glühlampe Wechseln. 4 85 
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7.6. 10-Stunden-Wartung / täglich 

Reinigen der Maschine 

1.Stellen Sie die Maschine gesichert ab. Siehe unter "7.2. 
Grundsätzliches zur Wartung". 

 

 

 

WARNUNG! 

Brandgefahr bei Verwendung von leicht entzündlichen 
Reinigungsmitteln. 

• Verwenden Sie für Reinigungsarbeiten keine 
brennbaren Flüssigkeiten. 

 

 

 

ACHTUNG! 

Beschädigung von Bauteilen. 

• Richten Sie den Dampf- oder Wasserstrahl nicht 
direkt auf den Kühler, Lüftungsschlitze und die 
Anzeigetafel. 

 

 

 

ACHTUNG! 

Beschädigung der elektrischen Anlage. Kurzschluss-
gefahr. 

• Es darf kein Wasser an elektrische Bauteile 
gelangen. 

 

 

2.Reinigen Sie die Maschine von außen mit einem Lappen und 
verwenden Sie dazu wasserlösliche Reinigungsmittel und 
Wasser. 

3.Reinigen Sie insbesondere folgende Stellen: 

– Trittflächen (1) 

– Gas- und Inchpedal (2) 

– Bedienhebel / -elemente (3 bis 7) 
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WARNUNG! 

Verletzungsgefahr beim Umgang mit Druckluft. Beim 
Ausblasen mit Druckluft können aufgewirbelte Partikel 
Augenverletzungen verursachen. 

• Tragen Sie eine Schutzbrille und eine 
Staubschutzmaske. 

• Richten Sie den Luftstrahl nicht auf Menschen. 

 

 

 

4. Reinigen Sie die Kühlrippen (1) des Radiators mit 
Druckluft (Wasserkühler). 

 

5. Reinigen Sie die Kühlrippen(2) des Radiators mit 
Druckluft ( Öl-Luft-Kühler).   

 
 
 
 

 

 

 

 

  
 

 
 
 
 

   
2 

1 



 
6 Brug 
 

 
 
 

 79 
 

Reifen 

 

ACHTUNG! 

Falscher Reifenluftdruck führt zu vorzeitigem 
Reifenverschleiß und beeinträchtigt die Leistungs-
fähigkeit der Maschine. 

• Überprüfen Sie die Reifen auf korrekten Luftdruck. 

• Montieren Sie am Trac nur Räder bzw. Reifen des 
gleichen Herstellers, gleicher Größe und gleichem 
Verschleißzustandes! 

 

 

1.Prüfen Sie den Reifenluftdruck unter folgenden Bedingungen: 

– vor Arbeitsbeginn am kalten Reifen 

– ohne Anbaugerät 

– ohne Heckgewicht 

– ohne Anhänger 

 Der Reifenluftdruck ist angegeben im Kapitel "3  Tekniske data". 

2.Überprüfen Sie die Reifen auf Beschädigungen oder 
Fremdkörper. 

– Entfernen Sie ggf. in das Reifenprofil eingedrungene 
Fremdkörper. 

– Beschädigte Reifen müssen von einem Fachhändler 
ausgewechselt werden. 

 

 

 

 

Bremsen  
 

 

Gefahr! 

Unfallgefahr durch defekte Bremsen! 
Defekte Bremsen können tötliche Unfälle verursachen!  
Fahren Sie nicht mit defekten Bremsen! Arbeiten Sie 
erst nach der Behebung von Fehlern mit dem Trac 
weiter! 
Arbeiten an dem Bremssystem dürfen nur von 
ausgebildetem erfahrenem Fachpersonal ausgeführt 
werden. 
Lassen Sie die Bremsanlage regelmäßig bei den 
Inspektionen kontrollieren! 

 

 

 

Der hydrostatische Fahrantrieb wird als Betriebsbremse 
genutzt und wirkt verschleißfrei gleichmäßig auf alle 4 Räder. 
Zusätzlich verfügt der Trac über eine Feststellbremse, diese 
besteht aus einer Trommelbremse an den vorderen 
Radmotoren. Die Betätigung der Feststellbremse erfolgt über 
Bowdenzüge mit dem Handbremshebel. 
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7.7.  50-Stunden-Wartung / wöchentlich 

Radmuttern 

 

WARNUNG! 

Lose Radmuttern können Unfälle verursachen. 

• Überprüfen Sie die Radmuttern regelmäßig auf festen 
Sitz. 

 

 

 

1.Überprüfen Sie die Radmuttern (1) auf festen Sitz und ziehen 
Sie die Radmuttern mit einem Drehmoment von 95 Nm an. 

– in der ersten Woche täglich 

– danach alle 50 Betriebsstunden bzw. wöchentlich 

 

 

Schmierstellen 

1.Schmieren Sie die nachfolgenden Stellen mit Fett ab, gemäß 
der Tabelle "Schmier- und Betriebsmittel". 

 

1 Hubschwinge (10 Schmierstellen) 

2 Achslager  (8 Schmierstellen, oben und unten) 

3 Pendelgelenk (1 Schmierstelle) 

4 Umlenkung (2 Schmierstellen) 

5) Hydraulik Lenkzylinder (1 Schmierstelle) 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

  

 

1 2 

4 5 
 

3 

1 
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Prüfen des Hydraulikölstandes 

1.Stellen Sie die Maschine gesichert ab. Siehe unter "7.2. 
Grundsätzliches zur Wartung". 

2.Öffnen Sie die Motorhaube. 

 

 

 

WARNUNG! 

Verbrühungsgefahr durch heiße Bauteile. 

• Lassen Sie die Maschine abkühlen oder tragen Sie 
Schutzhandschuhe. 

 

 
 

3.Drehen Sie den Ölpeilstab (2) heraus. 

4.Wischen Sie den Ölpeilstab mit einem faserfreien Lappen ab. 

5.Drehen Sie den Ölpeilstab im Einfüllstutzen (1) ein und danach 
wieder heraus. 

6.Prüfen Sie den Ölstand. 

 Der Ölstand muss zwischen den Markierungen (3) liegen. 

7.Falls der Ölstand nicht den vorgeschriebenen Stand erreicht 
füllen Sie Hydrauliköl gemäß der Tabelle "Schmier- und 
Betriebsmittel"; in den Einfüllstutzen nach. 

 

 

 
 

 

HINWEIS! 

Verwenden Sie zum Befüllen einen Trichter. 

 

 

8.Prüfen Sie nach dem Befüllen erneut den Ölstand. 

9.Drehen Sie den Ölpeilstab im Einfüllstutzen ein. 

10.Wischen Sie ggf. verschüttetes Öl sorgfältig auf und entsorgen 
Sie es umweltgerecht. 

 

 

 

HINWEIS! 

Der erste Wechsel des Hydrauliköls muss nach 50 
Betriebsstunden erfolgen, danach alle 1000 Betriebs-
stunden, siehe Seite 84. 

 

 

3 

2 1 
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7.8.  250-Stunden-Wartung 

Wechseln der Hydraulikfilter 

1.Stellen Sie die Maschine gesichert ab. Siehe unter "7.2. 
Grundsätzliches zur Wartung". 

2.Öffnen Sie die Motorhaube und die linke Seitenverkleidung. 

 

 

 

WARNUNG! 

Verbrühungsgefahr durch heißes Öl. 

• Lassen Sie die Maschine abkühlen oder tragen Sie 
Schutzhandschuhe. 

 

 

 

ACHTUNG! 

Umweltschäden durch auslaufendes Öl. 

• Fangen Sie auslaufendes Öl auf und entsorgen Sie 
das Öl und die Filterpatrone umweltgerecht. 

 

 

Unter der Verkleidung befinden sich zwei unterschiedliche 
Hydraulikfilter: 

Pos. 1 = lange Filterpatrone 

Pos. 2 = Tankeinbaufilter 

Pos. 3 = Optische Verschmutzungsanzeige 

 
Wechseln der Filterpatrone 

3.Lösen Sie die Filterpatrone (1) mit einem Filterschlüssel und 
schrauben Sie die Filterpatrone ab. 

4.Befreien Sie die Dichtfläche des Filterträgers von Schmutz. 

5.Ölen Sie die Gummidichtung der neuen Filterpatrone leicht ein. 

6.Schrauben Sie die Filterpatrone von Hand an, bis die Dichtung 
anliegt. 

 

 

 

ACHTUNG! 

•Nach dem Zerlegen des Filters alle Teile reinigen, auf 
Beschädigung oder Verschleiß prüfen, und wenn 
erforderlich, Teile auswechseln 

•Beim Austausch eines Filterelementes auf höchste 
Sauberkeit achten! 

 

 

Durch zu festes Anziehen des Filters kann das 
Gewinde ausreißen oder die Filterdichtung beschädigt 
werden. 

• Drehen Sie den Filter von Hand an; wie nachfolgend 
beschrieben. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 
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7.Ziehen Sie die Filterpatrone mit einer halben Umdrehung weiter 
an. 

8.Prüfen Sie danach die Filterpatrone auf Dichtheit. 

9.Kontrollieren Sie nach einem Probelauf den Hydraulikölstand. 

 

Wechseln des Tankeinbaufilters 

Die optische Verschmutzungsanzeige ziegt an, zu welchen 
Zeitpunkt das eingesetzte Filterelement gewechselt bzw. gereinigt 
werden muss. Es reagiert auf den durch die zunehmende 
Verschmutzung hervorgerufenden statischen Druck vor dem 
Filterelement.  

 

 

1. Lösen Sie den Kunststoffdeckel(4) des Filters(2), mit einem 
Filterschlüssel und schrauben diesen ab. 

2. Nehmen Sie das Filterelement heraus. 

3. Reinigen Sie die Dichtflächen und alle anderen Teile (Deckel, 
Gehäuse, etc.). 

4.Setzen Sie ein neues Filterelement ein. 

5. Ölen Sie die Gummidichtung leicht ein. 

6. Schrauben Sie den Kunststoffdeckel(4) von Hand fest an. 

7. Prüfen Sie danach alles auf Dichtheit. 

8. Kontrollieren Sie nach einem Probelauf den Hydraulikölstand.  

 

 

3 2 4 
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7. 9. 1000-Stunden-Wartung / jährlich 

Wechseln des Hydrauliköls 

1.Stellen Sie die Maschine gesichert ab. Siehe unter "7.2. 
Grundsätzliches zur Wartung“. 

2.Öffnen Sie die Motorhaube. 

 

 

 

WARNUNG! 

Verbrühungsgefahr durch heißes Öl. 

• Lassen Sie die Maschine abkühlen oder tragen Sie 
Schutzhandschuhe. 

 

 

 

ACHTUNG! 

Umweltschäden durch auslaufendes Öl. 

• Fangen Sie auslaufendes Öl auf und entsorgen Sie 
das Öl und die Filterpatrone umweltgerecht. 

 

 

3.Öffnen Sie den Einfüllstutzen, in dem Sie den Ölpeilstab (2, 
Abb. unten) herausdrehen. 

4.Stellen Sie einen Auffangbehälter (min. 70 l) unter den Ablass 
vom Hydrauliköltank. 

5.Drehen Sie die Ablassschraube (1) heraus und lassen Sie das 
Altöl in den Auffangbehälter abfließen. 

6.Drehen Sie die Ablassschraube (1) mit einem neuen Dichtring 
wieder ein und ziehen Sie die Ablassschraube fest an. 

7.Wechseln Sie die Hydraulikfilter wie auf Seite 82 beschrieben. 

 

 

 
 

8.Füllen Sie neues Hydrauliköl gemäß der Tabelle "Schmier- und 
Betriebsmittel", in den Einfüllstutzen (1). 

9.Prüfen Sie den Ölstand nach einem Probelauf. 

Der Ölstand muss zwischen den Markierungen (3) liegen. 

 

 

 

1 

2 

1 3
3 
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7.10.  Wartung nach Bedarf 

Wechseln der Sicherung 

 

ACHTUNG! 

Bei der Verwendung von nicht freigegeben Bauteilen 
ist die Funktion der Maschine nicht sichergestellt. 

• Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile. 

•Finden Sie, wenn eine Sicherung durchgebrannt ist, 
vor der Erneuerung die Ursache herraus und beheben 
Sie den Fehler. 

 

 

1.Öffnen Sie die Motorhaube und die linke Seitenverkleidung. 

2.Wechseln Sie die defekte Sicherungen durch neue 
Sicherungen. 

a. Im Schaltkasten(1) befinden sich zwei Sicherungen (a´40A) als 
Hauptsicherung des Schaltkastens und der Motorelektronik. 

b. Im Sicherungshalter(2) auf dem Schaltkasten befinden sich 
folgende Sicherungen: 

    1.ohne Belegung  (20A) 

    2. Arbeitsscheinwerfer (20A) 

    3. Ölkühler (40A) 

    4. elektrische Umschaltung (Option) (20A) 

    5. Bestätigung Fahrantrieb (20A) 

    6. Arbeitsstom (20A) 

    7. Vor-/Rückwärtsfahrt (40A) 

    8. Vor-/Rückwärtsfahrt (40A) 

 

 Bestellnummer: 40A : 8JS 711 683-031 

Bestellnummer: 20A : 8JS 711 688-0021 

  

3.Schließen Sie die rechte Seitenverkleidung und die 
Motorhaube. 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 

2 
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Wechseln der Glühlampe des Arbeitsscheinwerfers 

 

ACHTUNG! 

Bei der Verwendung von nicht freigegeben Bauteilen 
ist die Funktion der Maschine nicht sichergestellt. 

• Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile. 

         

1. Trennen Sie die Stromversorgung mit Hilfe des Batterie-
Trennschalters. 

2. Lösen Sie die vier Schrauben und öffnen  die Vordere Kappe des  

Scheinwerfers(2).  

 3. Wechseln Sie die Glühlampe (12V 55W (H3))  

(8GH 002 090-131) 

4. Schließen Sie den Scheinwerfer und stellen Sie die 
Stromversorgung wieder her.  

 

 

 

Warten der Batterie 

 

Gefahr! 

Explosionsgefahr! 

Batterien geben explosionsgefährliche Gase ab! 
Vermeiden Sie Rauchen, Feuer und offenes Licht in 
der Nähe der Batterie. 

Verletzungsgefahr 

Batteriesäure ist ätzend! Vermeiden Sie kontakt von 
Batteriesäure mit Haut, Augen, Mund und 
Kleidungsstücke! Tragen Sie Schutzhandschuhe und 
Schutzbrille! Spülen Sie bei kontakt mit Batteriesäure 
die Körperstelle sofort mit viel klarem Wasser ab! 
Suchen Sie Einen Arzt auf! 

 

Halten Sie beim Abklemmen der Batterie immen die 
richtige Reihenvolge ein! 

Abklemmen: 

Erst den Minuspol und dann den Pluspol 

Anklemmen: 

Erst den Pluspol und dann den Minuspol 

 

 

        

 

2 1 
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Die Batterie hat eine Nennspannung von 12 Volt, die 
Batteriekapazität beträgt 46 Hh. Die Batterie sitzt unter der 
Trittfläche beim linken Aufstieg. Sie wird durch entfernen der 
vorderen Batterieklemme(1) zugänglich. Schrauben Sie dazu 
diese Abdeckplatte ab (ggf entfernen Sie auch das Trittblech).  

Halten Sie die Polköpfe der Batterie und die Klemmen der 
Amschlussleitungen stets sauber und schmieren Sie diese mit 
Korrosionsschutzfett ein. 

Kontrollieren Sie regelmäßig den Säurestand in der Batterie  

Füllen Sie bei Bedarf destilliertes Wasser in die Batterie nach. 
Öffnen Sie dazu die Batteriestopfen und füllen Sie durch die 
Öffnung in jeder der Batteriezellen Destilliertes Wasser bis zur 
Markierung MAX nach. Verschließen Sie die Batteriezellen 
wieder. 

 

Ausbauen der Batterie 

1. Stellen Sie den Trac sicher ab und ziehen Sie die 
Feststellbremse an. 

2. Schalten Sie vor dem Abklemmen der Batterie alle 
elektrischen Verbraucher und den Batterie-Trennschalter aus 
und ziehen den Zündschlüssel ab. 

3.Öffnen Sie die vordere Abdeckplatte(1) (ggf. das Trittblech). 

4. Ziehen Sie die Batterie heraus. 

5. Schrauben Sie die Leitung vom Minuspol ab. 

6. Schrauben Sie die Leitung vom Pluspol ab.    

7. Nehmen Sie die Batterie an den Griffen heraus und 
entsorgen Sie die alte Batterie fachgerecht. 

 

Der Einbau der Batterie erfolgt in umgekehrter Reihenfolge. 
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7.11.  Service 

Damit Sie vom ersten Tag an Freude an Ihrer Maschine haben, 
hat die Maschine unsere Produktionsstätte erst nach einer 
sorgfältigen Endkontrolle verlassen. 

Sie haben heute die Maschine von Ihrem Fachhändler in 
Empfang genommen. An dieser Stelle bestätigen wir Ihnen das 
Auslieferungsdatum. 

 

 

   

Datum  Unterschrift, Datum Fachhändler 

 

 

 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 
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Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 
 

Datum __________________ 

 

 
 
 
 
 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 
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Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 
 

Datum __________________ 

 

 
 
 
 
 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 
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Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 
 

Datum __________________ 

 

 
 
 
 
 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 



6 Brug 
 

 

 

92  
 

 Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 

 

 

Übergabe: Betriebsstunden: Inspektion B [   ]   C [   ] 

 
 
 
 

 
Datum __________________ 

 

 
 
 
 

 
_______________________________________________ 

Unterschrift / Firmenstempel (Durchführung der Wartung) 
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Störungsbeseitigung 

Störungen, die nachfolgend nicht aufgeführt sind, müssen in jedem Fall vom zuständigen Händler beseitigt 
werden. 

 

 

ACHTUNG! 

Beschädigung der Maschine. 

• Die Maschine darf nicht abgeschleppt werden, falls der Motor nicht anspringt. 

 

Motor 

Störung Ursache Beseitigung 

1. Motor 
springt nicht an. 

Bedienhebel der 
Arbeitshydraulik stehen 
in Raststellung. 

Bedienhebel der 
Arbeitshydraulik in 
Nullstellung bringen. 

Kraftstofftank leer. Kraftstoff nachfüllen (Diesel). 

Batterie defekt / leer. 

Batterie-
Trennschalter 
abgezogen 

Sicherung defekt 
 

Fachwerkstatt aufsuchen. 

Trennschalterschlüssel 
betätigen 

Sicherungen austauschen 
 

2. Motor 
geht aus. 

Startschalter wurde 
betätigt. 

Kontrollieren, dass sich keine 
Teile am genannten Schalter 
befinden. 

Kraftstofftank leer. Kraftstoff nachfüllen (Diesel). 

3.
 Anlasser dreht den Motor nur langsam. 

Ladezustand der 
Batterie nur 
unzureichend. 

Batterie aufladen. 

Anlasser defekt. Fachwerkstatt aufsuchen. 

 

Bremse 

Störung Ursache Beseitigung 

1.
 Bremsleistung nicht ausreichend. 

Hydraulikanlage 
defekt. 

Fachwerkstatt aufsuchen. 

  

 

2.
 Feststellbremse 

Hebel der 
Feststellbremse 
in falscher 
Position. 

Bremsbeläge 
verschlissen 

 

Bremshebel 
ohne 
Funktion 

 

 

 

Hebel umlegen. 

 

 

Fachwerkstatt aufsuchen. 

Fachwerkstatt aufsuchen. 
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Fahrantrieb 

Störung Ursache Beseitigung 

1.
 Maschine fährt nicht. 

Hebel der 
Feststellbremse in 
falscher Position. 

Hebel umlegen. 

Fahrpedal blockiert. Gegenstand im 
Pedalbereich entfernen. 

Fahrpedal ohne Funktion. Fachwerkstatt 
aufsuchen. 

Ölstand im Hydrauliktank 
zu niedrig. 

Hydrauliköl nachfüllen. 

2.
 Maschine fährt nur langsam und erbringt keine 
volle Leistung. 

Hydraulikmotor der 
Antriebsräder defekt. 

Fachwerkstatt 
aufsuchen. 

Hydraulikpumpe defekt. Fachwerkstatt 
aufsuchen. 

Schaltventil defekt. Fachwerkstatt 
aufsuchen. 

Hydraulikfilter 
verschmutzt. 

Hydraulikfilter 
austauschen. 

Regelventil falsch 
eingestellt. 

Einstellung des 
Regelventils anpassen. 

Fahrpedal blockiert. Gegenstand im 
Pedalbereich entfernen. 

3.
 Maschine fährt ruckartig. 

Ölstand im Hydrauliktank 
zu niedrig. 

Hydrauliköl nachfüllen. 

Hydraulikfehler. Fachwerkstatt 
aufsuchen. 

4.
 Hydrauliköl überhitzt. 

Öl-Kühler defekt Maschine abstellen und 
Hydrauliköl abkühlen 
lassen und 
Fachwerkstatt aufsuchen 

Hydraulikfilter 
verschmutzt. 

Hydraulikfilter 
austauschen. 

Ölstand im Hydrauliktank 
zu hoch oder zu niedrig. 

Ölstand im Hydrauliktank 
berichtigen oder 
Fachwerkstatt 
aufsuchen. 

5.
 Anormale Geräusche. 

Ölstand im Hydrauliktank 
zu niedrig. 

Hydrauliköl nachfüllen. 
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Arbeitshydraulik 

Störung Ursache Beseitigung 

1.
 Hubleistung / Betriebsdruck zu gering. 

Ölstand im Hydrauliktank 
zu niedrig. 

Hydrauliköl nachfüllen. 

Druckbegrenzungsventil 
hat ausgelöst. 

Fachwerkstatt 
aufsuchen. 

2.
 Hubleistung zu langsam. 

Filtereinsatz der 
Hydraulikölfilter 
verschmutzt. 

Hydraulikfilter 
austauschen. 

3. Luftblasen 
im Hydrauliköl. 

 
 
 

Falsche Qualität des 
Hydrauliköls. 

Hydrauliköl wechseln 
und vorgeschriebenes 
Hydrauliköl einfüllen. 

Ölstand im Hydrauliktank 
zu niedrig. 

Hydrauliköl nachfüllen. 

4. Zylinder 
bewegen sich ruckartig. 

Ölstand im Hydrauliktank 
zu niedrig. 

Hydrauliköl nachfüllen. 

5.
 Bedienhebel der Arbeitshydraulik ohne Funktion. 

Fahrer sitzt nicht auf 
seinem Sitz. 

Fahrer muss sich auf 
dem Sitz setzen. 

Sicherung defekt. Sicherung 
austauschen. 

Sitzschalter defekt. Fachwerkstatt 
aufsuchen. 

Hydraulikblock defekt. Fachwerkstatt 
aufsuchen. 
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Anhang: 

Hydraulikschaltplan 

 

Auf Anfrage 

 

 

 

 

Elektroschaltplan 
 

Auf Anfrage 
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Fahrersitz    
 45 

Fahrgeschwindigkeit   
 35 

Fahrtrichtungswechsel   
 52 

Füllstände    
 37 
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G 

Gesamtansicht    
 33 

Grundsätzliches zur Wartung  
 67 

H 

Hochdruckschläuche   
 27 

hohe Temperaturen   
 62 

Hydraulikanschlüsse   
 37 

Hydraulikanlage   
 19 

Hydraulikfilter    
 62 

Hydrauliköl    
 63 

Hydraulikölstand   
 61 

Hydraulikische Verriegelung  
 59 

I 

Inbetriebnahme    
 36 

Inchen     
 52 

J 

Joystick    
 40 

K 

Keilriemen    
 67 

Kennzeichnungsstellen   
 39 

Kleidung    
 16 

Konformitätserklärung   
   8 

Kraftstoff – Warnanzeige  
 35 

Kühlmitteltemperatur – Warnanzeige 
 35 

Kühlrippen    
 58 

Kurvenfahrten    
 18 

L 

Längerer Stillstand der Maschine 
 63 

Lärmemission    
 30 

Lenken     
 53 

Lüfter und Keilriemen   
 28 

Luftfilter – Warnanzeige   
 36 

M 

Maschine sauber halten   
 21 

Mechanische Parallelführung  
 55 

Montage des Anbaugerätes  
 56 

Motor      30, 67, 
92 

Motoröldruck – Warnanzeige  
 35 

Motorraum    
 68 

N 

Nach dem Stillstand   
 48 

Nachfüllen von Kraftstoff, Öl oder 
Kühlflüssigkeit    
  27 

niedrige Temperaturen   
 62 

Notabsenkung    
 24 

P 

Parallelführung    
 55 

Personal                 
26 

Prüfen des Hydraulikölstandes  
 80 

Prüfungen vor der Inbetriebnahme 
 44 

R 

Radmuttern    
 79 

Reifen     
 78 

Reinigen der Maschine   
 76 

Rückwärtsfahrt           
17, 42 

S 

Schmiermittel    
 69 

Schmierstellen    
 79 
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Schnellwechseleinheit          
37, 30 

Schutz gegen Verletzungen  
 17 

Service     
 87 

Serviceintervalle   
 71 

Sicherheit    
 10 

Sicherheit am Arbeitsplatz  
 16 

Sicherheitsaufkleber   
 13 

Sicherheitseinrichtungen         16, 
27 

Sicherheitshinweise   
 10 

Sicherheitsmaßnahmen bei der Wartung
 26 

Sicherheitsrelevante Teile           20, 
66 

Sicherheitsvorschriften   
 16 

Sicherheitsvorschriften beim Arbeiten mit 
Anbaugeräten   
 55 

Sicherheitsvorschriften beim Fahren 
 50 

Sicherung    
 64 

Sicherungsmaßnahmen   
 66 

Sicht     
 17 

Sichtprüfung    
 37 

Sitzeinstellungen   
 46 

Sitzkontaktschalter   
 40 

Startbedingungen   
 48 

Starten des Motors   
 48 

Startvorgang    
 48 

Steuerhebel    
 42 

Steuerkreis    
 45 

Störungsbeseitigung   
 92 

T 

Technische Daten   29 
Traglasttabelle    

 31 
Transport    25 
Transport von Stückgut   

 20 
Typenschild    38 

U 

Überrollbügel      20 
Umgang mit Hochdrucköl  28 
Umkippen    62 
Umschaltventil elektrisch  41 

V 

Verladen und Transportieren  19 
Verschleißteile    70 
Vor Ausführung der Wartungsarbeiten

 26 
Vor dem Starten des Motors        21, 17 
Vor dem Stillstand   48 
Vor der Ausführung der Inspektion 20 
Vor Verlassen der Maschine  17 
Vorglühen – Kontrollanzeige  35 
Vorwärtsfahrt    51 
Vorwort       

5 

W 

Während der Wartung   27 
Während des Stillstands  48 
Wartung    66 
Wartung der Batterie   84 
Wartung nach Bedarf   84 
Wartungsintervalle   71 
Wartungsübersicht   72 
Wechseln der Hydraulikfilter  81 
Wechseln der Sicherung  84 
Wechseln des Hydrauliköls  83 
Wenden    53 
Werkzeuge    26 
Witterungsverhältnisse  

 62 

Z 

Zubehör    37 
Zündschloss / Startschalter  36 
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